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Arosa SchAnfigger heimAtmuSeum eggAhuuS
Kirchliweg, 7050 Arosa, Tel. 081 377 33 13
www.arosa-museum.ch

19. Juni–19. Oktober Mo, Mi, Fr 14.30–16.30. 1. Dezember–12. April: Di, Fr 14.30–16.30.    
19 giugno–19 ottobre lu, me, ve 14.30–16.30. 1o dicembre–12 aprile: ma, ve 14.30–16.30.   
19 zercl.–19 october gli, me, ve 14.30–16.30. 1. december–12 avrigl: ma, ve 14.30–16.30.

Bergün/
Bravuogn

BAhnmuSeum AlBulA
7482 Bergün/Bravuogn, Tel. 081 420 00 05, www.bahnmuseum-albula.ch

Ab 2. Juni Di–Fr 10–17, Sa, So 10–18. November geschlossen.
Dal 2 giugno ma–ve 10–17, sa, do 10–18. Novembre chiuso.
A partir dals 2 zercl. ma–ve 10–17, so, du 10–18. November serrà.

OrtSmuSeum
Via principela 113a, 7482 Bergün/Bravuogn
Tel. 081 407 16 97 oder 079 222 15 66
www.berguen.ch

16. Juni–21. Oktober: Do, Sa, So 14–17.30, Mi 14–17.30 und 19–21; 23. Dez.–17. März Mi 14–17.30 und 19–21, Do, 
So 14–17.30. Vorführung der Modelleisenbahn Mi 19.30–21, Do 16–17.30, Juli–Aug. auch jeweils Sa 16–17.30.  |
16 giugno–21 ottobre: gio, sa, do 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dic.–17 marzo me 14–17.30 e 19–21, gio, do 
14–17.30. Dimostrazione dei modellini ferroviari me 19.30–21, gio 16–17.30, luglio–agosto anche sa 16–17.30.  |
16 zercl.–21 oct: gie, so, du 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dec.–17 mars me 14–17.30 e 19–21, gie, du 14–
17.30. Preschentaziun da la viafier da model me 19.30–21, gie 16–17.30, fan.–avust era mintgamai so 16–17.30.

Bonaduz KulturArchiv BOnAduz
Via Nurtal 10, 7402 Bonaduz, Tel. 081 630 22 65 oder 081 641 15 43, www.bonaduz.ch

Fr 14–17, Sa 10–12 oder nach Vereinbarung. 22. Dez.–3. Jan. geschlossen.
Ve 14–17, sa 10–12 o secondo accordi telefonici. 22 dic.–3 gennaio chiuso.
Ve 14–17, so 10–12 u tenor cunvegna telefonica. 22 dec.–3 schaner serrà.

Brusio muSeO cASA BeStA
Brusio-Borgo, 7743 Brusio, Tel. 081 846 55 18 oder 081 846 54 61, www.polomuseale.ch

Juni– September Do 14–16. Nach Voranmeldung Führungen für Gruppen jederzeit möglich.    
Giugno–settembre gio 14–16.  Su prenotazione visite guidate anche fuori dagli orari d’appertura.    
Zercladur– settember gie 14–16. Visitas guidadas sin preannunzia er ordaifer las uras d’avertura.

chur Bündner KunStmuSeum
Postplatz, 7002 Chur, Tel. 081 257 28 68, www.buendner-kunstmuseum.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

Bündner nAturmuSeum
Masanserstrasse 31, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 41, www.naturmuseum.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

didAKtiSche AuSStellung urgeSchichte
Tittwiesenstrasse 100, 7000 Chur, Tel. 081 284 72 05, christian.foppa@hispeed.ch
www.chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

KulturfOrum Würth chur
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur, Tel. 081 558 05 58, www.kulturforum-wurth.ch

Mo–So 10–17, Do 10–20. Eintritt frei.
Lu–do 10–17, gio 10–20. Ingresso libero. 
Gli–du 10–17, gie 10–20. Entrada gratuita.

nähmASchinenmuSeum
Tier- + Freizeitpark, Pulvermühlestrasse 79, 7000 Chur
Tel. 081 253 50 70, 081 252 28 06 (P), www.pfaff-chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

POlizeimuSeum grAuBünden
Kantonspolizei Graubünden, Ringstrasse 2, 7001 Chur
Tel. 081 284 11 44, www.kapo.gr.ch

Führungen können individuell vereinbart werden. Eintritt frei.
Visite guidate su prenotazione. Ingresso libero.
Visitas guidadas tenor cunvegna. Entrada gratuita.

rätiScheS muSeum
Hofstrasse 1, 7000 Chur, Tel. 081 257 48 40, www.rm.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

römiSche AuSgrABungen, AreAl AcKermAnn
Am Seilerbahnweg, 7000 Chur
Archäologischer Dienst: Tel. 081 257 48 50
www.archaeologie.gr.ch

Öffentliche Führungen: 5.5., 2.6., 1.9. und 6.10. jeweils Sa 14 Uhr. Schlüsselausleihe möglich gegen Depot-
gebühr von Fr. 20.– bei Chur Tourismus im Bahnhof oder im Rätischen Museum, Hofstrasse 1, Chur.  |  Visite 
guidate: 5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. alle 14. La chiave può essere ritirata presso Coira Turismo/Chur Tourismus alla 
stazione o al Museo retico, Hofstrasse 1, Coira. Il deposito per la chiave è di 20 franchi.  |  Visitas guidadas: 
5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. a las 14. La clav pon ins emprestar per in deposit da CHF 20.– tar Cuira Turissem a la sta-
ziun ubain en il Museum retic, Hofstrasse 1, Cuira.

davos heimAtmuSeum
Museumsstrasse 1, 7260 Davos Dorf
Tel. 081 416 26 66, www.heimatmuseum-davos.ch

6. Juni–12. Okt., 2. Jan.–5. April: Mi, Fr, So 15–17.  
6 giugno–12 ott., 2 genn.–5 aprile: me, ve, do 15–17.   
6 zercl.–12 oct., 2 schan.–5 avrigl: me, ve, du 15–17.

Kirchner muSeum dAvOS
Promenade 82, 7270 Davos Platz
Tel. 081 410 63 00, www.kirchnermuseum.ch

Ganzjährig geöffnet. 24. Juni–28. Okt. und 2. Dez.–7. April  Di–So 10–18, übrige Zeit Di–So 14–18. Führungen 
auf Anfrage.  |  Aperto tutto l’anno. 24 giugno–28 ott. e 2 dic.–7 aprile ma–do 10–18, altri periodi ma–do 
14–18. Visite guidate secondo richiesta.  |  Avert l’entir onn. 24 zercl.–28 oct. e 2 dec.–7 avrigl ma–du 10–18, 
uschiglio ma–du 14–16. Visitas guidadas sin dumonda.

medizinmuSeum
Sonnenhof, Platzstrasse 1, 7270 Davos Platz
Tel. 081 413 52 59

6. Juni–25. Okt., 6. Dez.–18. April Do 17–19 und auf Anfrage. 
6 giugno–25 ott., 6 dic.–18 aprile, gio 17–19 e a richiesta.
6 zercl.–25 oct., 6 dec.–18 avrigl gievgia 17–19 e sin dumonda.

WinterSPOrt-muSeum
Promenade 43, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 24 84, www.wintersportmuseum.ch

14. Juni–18.Okt. und 27. Dez.–28. März Di, Do 16.30–18.30. Gruppenführungen und Apéros auf Anfrage.  
14 giugno–18 ott. e 27 dic.–28 marzo ma, gio 16.30–18.30. Per gruppi e aperitivi su richiesta.  
14 zercl.–18 oct. e 27 dec.–28 mars ma, gie 16.30–18.30. Visitas guidadas per gruppas ed aperos sin dumonda.

davos
Schmelz-
boden

BergBAumuSeum  SchAuBergWerK SilBerBerg
Nähe RhB-Station Monstein
Tel. 081 413 76 03, www.silberberg-davos.ch

6. Juni–13.Okt. Mi 12.45–17, Sa 14–16 und nach Vereinbarung (Gruppen).
6 giugno–13 ottobre me 12.45–17, sa 14–16 e secondo accordi (gruppi). 
6 zercl.–13 oct., me 12.45–17, so 14–16 e tenor cunvegna (gruppas).

davos 
Wiesen

dOrfmuSeum
Obergass, 7484 Davos Wiesen
Tel. 081 404 13 57 oder 078 405 26 02 (Frau Hächler)

Juni–Okt.: Mo 14.30–17.30 und nach telefonischer Vereinbarung.
Giugno–ott.: lu 14.30–17.30 e secondo accordi al telefono. 
Zercladur–oct.: gli 14.30–17.30 e tenor cunvegna telefonica.

disentis /
mustér

KlOStermuSeum
Kloster, 7180 Disentis, Tel. 081 929 69 00, www.kloster-disentis.ch

1. Juni–30. Oktober Di, Do, Sa 14–17. Weihnachten–Ostern, Mi 14–17 und nach Vereinbarung (Gruppen).  
1o giugno–30 ottobre ma, gio, sa 14–17. Natale–Pasqua, me 14–17 e secondo accordi (gruppi).
1. zercl.–30 oct. ma, gie, so 14–17. Nadal–Pasca, me 14–17 e tenor cunvegna (gruppas).

feldis/
veulden

muSeum SOntg hiPPOlytuS
Dorfplatz /Tgea da Plaz, 7404 Feldis /Veulden, Tel. 081 655 10 66

Nach Vereinbarung.
Secondo accordi. 
Tenor cunvegna.

filisur muSeum der Bündner PhOtOgrAPhen 
deS 19. JAhrhundertS
Bahnhofstrasse 190, 7477 Filisur, Tel. 081 404 21 66

Mo und Do 14–17 oder auf Anfrage.
Lu e gio 14–17 o su richiesta.
Gli e gie 14–17 e sin dumonda.
www.badrutt.org/PiBa-0-Museum.htm

flims dAS gelBe hAuS
Hauptstrasse, 7017 Flims Dorf, Tel. 081 936 74 14, www.dasgelbehaus.ch

29. Juni–21. Okt. und Mitte Dez.–Ostern: Di–So 14–18.  
29 giugno–21 ott. e metà dic.–Pasqua: ma–do 14–18.  
29 zercl.–21 oct. e mez dec.–Pasca: ma–du 14–18.

hOtelmuSeum «Belle ePOQue»
Waldhaus Flims, Mountain Resort & Spa, 7018 Flims Waldhaus
Tel. 081 928 48 48, www.waldhaus-flims.ch

17. Mai–14. April Fr–So 16–18. Gruppen nach Vereinbarung. Museums-Dinner auf Anmeldung am 9. Juni, 11. 
August, 29. Sept. und 22. Dez.  |  17 maggio–14 aprile ve–do 16–18. Gruppi secondo accordi.  Cena al Museo 
su prenotazione il 9 giugno, 11 agosto, 29 sett. e 22 dic.   |  17 matg–14 avrigl ve–du 16–18. Gruppas tenor 
cunvegna. Tschaina en il museum sin dumonda ils 9 zercl., 11 avust, 29 sett. e 22 dec.

ftan muglin AlPin
Muglin (Nähe Hotel Paradies), 7551 Ftan, Tel. 081 864 10 07 oder 079 471 76 87 (Cilgia 
Florineth), cilgia.florineth@bluewin.ch

Ganzes Jahr geführte Besichtigungen nach Terminvereinbarung. Juni–Oktober jeden Do 11–15 nach Mög-
lichkeit bei laufender Mühle.  |  Visite guidate tutto l’anno su prenotazione. Giugno–ottobre ogni gio 11–15, 
se possibile il mulino è in funzione.   |  Tenor cunvegna vegnan purschidas l‘entir onn visitas guidadas. 
Zercl.–oct. mintga gie 11–15, sche pussaivel cura ch‘il mulin è en funcziun.

grüsch heimAtmuSeum PrättigAu 
Kulturhaus Rosengarten, Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
museum@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

KulturhAuS rOSengArten
Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
info@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

ilanz muSeum regiunAl SurSelvA 
Städtlistrasse 10, 7130 Ilanz, Tel. 081 925 43 23 (Kasse), 081 925 41 81 (Verwaltung) 
www.museumregiunal.ch

1. Juni–31. Okt. und 27. Dez.–6. April: Di, Do, Sa sowie 1. So des Monats 14–17. Für Gruppen auch nach 
Vereinbarung  |  1o giugno–31 ott. e 27 dic.–6 aprile: ma, gio, sa nonché 1a do del mese 14–17. Gruppi anche 
secondo accordi.  |  1. zercl.–31 oct. e 27 dec.–6 avrigl: ma, gie, so e 1. du dal mais 14–17. Gruppas era tenor 
cunvegna.

Klosters muSeum nutli hüSchi
Kreuzung Monbielerstr./Talstrasse, 7250 Klosters, Tel. 081 422 17 15/079 440 69 48 
http://nutlihueschi.graubuendenkultur.ch

29. Juni–21. Okt. und 4. Jan.–13. April: Mi, Fr 15–17. Führungen auf Anfrage. 
29 giugno–21 ott. e 4 gennaio–13 apr.: me, ve 15–17.  A richiesta visite guidate. 
29 zercl.–21 oct. e 4 schaner–13 avrigl: me, ve 15–17. Visitas guidadas sin dumonda.

laax Arcun dA trAdiziun / OrtSmuSeum
Via Principala, 7031 Laax, Tel. 081 921 65 43 oder 077 202 34 93
www.laax-gr.ch/museum

3. Juli–18. Okt.: Di, Do 15–18 und 27. Dez.–4. April: Do 15–17. Gruppen auch nach Vereinbarung.   
3 luglio–18 ott.: ma, gio 15–18 e 27 dic.–4 aprile: gio 15–17. Gruppi anche secondo accordi.   
3 fan.–18 oct.: ma, gie 15–18 e 27 dec.–4 avrigl: gie 15–17. Gruppas era tenor cunvegna.

lenzer-
heide /
zorten

OrtSmuSeum vAz /OBervAz
Voa da Solis, Zorten, 7082 Vaz/Obervaz, Tel. 081 384 64 45
www.vazobervaz.ch/sites/schule_kultur/ortsmuseum.html

Anfang Juli–Ende Okt. und Mitte Dez.–Ende April: Do 13.30–17. Führungen nach Vereinbarung (Walter 
Brunner 079 202 57 75 , Lili Schwarz 081 384 16 41, Tourismusverein 081 385 11 20)  |  Inizio  lugl.– fine ott. e 
metà dic.–fine aprile: gio 13.30–17. A richiesta visite guidate (079 202 57 75, 081 384 16 41 o 081 385 11 20).  |  
Cumenzament da fan.– fin d`oct., mez dec.–fin d‘avrigl: gie 13.30–17. Visitas guidadas tenor cunvegna (079 
202 57 75, 081 384 16 41 u 081 385 11 20).

maienfeld heidihAuS und JOhAnnA SPyri muSeum
Oberrofels, 7304 Maienfeld, Tel. 081 330 19 12, www.heididorf.ch

15.März–15.November, 10–17. Gruppen auch nach Vereinbarung. 
15 marzo–15 novembre, 10–17. Gruppi anche secondo accordi.  
15 mars–15 nov., 10–17. Gruppas era tenor cunvegna.

maienfeld/
luzisteig

militärmuSeum St. luziSteig
St.Luzisteig, 7304 Maienfeld, Tel. 081 300 40 20 (Bad Ragaz Tourismus)
www.luzisteig.ch

2. Juni–27. Okt. Sa 13–17, Gruppenführungen auf Anfrage auch von März bis November.
2 giugno–27 ott. sa 13–17, a richiesta visite guidate per gruppi anche da marzo a novembre. 
2 zercl.–27 oct. so 13–17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda era da mars–november.

müstair KlOStermuSeum
Kloster St.Johann, 7537 Müstair, Tel. 081 851 62 28
visit-museum@muestair.ch, www.muestair.ch

Mai – Okt.: Mo –Sa 9 –12, 13.30 –17, So 13.30 –17. Kirche: 7–20; Nov.– April: Mo –Sa 10 –12, 13.30 –16.30, So 
13.30 –16.30. Kirche: 7–17.  |  Mag.– ott.: lu –sa 9 –12, 13.30 –17, do 13.30 –17. Chiesa: 7–20; Nov.– apr.: lu – sa 
10 –12, 13.30 –16.30, do 13.30 –16.30. Chiesa: 7–17  |  Matg – oct.: gli – so 9 –12, 13.30 –17, du 13.30 –17. Basel-
gia: 7–20; nov.–avr.: gli – so 10 –12, 13.30 –16.30, du 13.30 –16.30. Baselgia: 7–17.

Pontresina muSeum AlPin
Via Maistra 199, 7504 Pontresina, Tel. 081 842 72 73
museum@pontresina.ch, www.pontresina.ch/museumalpin

4.Juni–20.Okt. und 17.  Dez.–13.April: Mo–Sa 16–18, bei Niederschlag 15–18. Spezialöffnungen und 
Museumsführungen auf Anfrage.  |  4 giugno–20 ott. e 17 dic.–13 apr.: lu–sa 16–18, in caso di pioggia 
15–18. Orari d’apertura e visite guidate particolari su richiesta.  |  4 zercl.–20 oct. e 17 dec.–13 avr.: 
gli–so 16–18, en cas da plievgia 15–18. Uras d‘avertura spezialas e visitas guidadas sin dumonda.

Poschiavo KunStmuSeum cASA cOnSOle
Piazza Comunale, Via da Mez 32, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 00 40
conradstiftung@bluewin.ch, www.polomuseale.ch

Di–So 11–16. 1. Nov.–15. Dez. geschlossen. 
Ma–do 11–16. 1o nov.–15 dic. chiuso.   
Ma–du 11–16. 1. nov–15 dec. serrà.

muSeO POSchiAvinO e cASA tOmé
Palazzo De Bassus-Mengotti, 7742 Poschiavo, Tel. 081 834 10 20
museoposchiavino@polomuseale.ch, www.museoposchiavino.ch

19. Juni–Ende August Mi 11–19, Di, Do, Fr 14–17, Sept.–19. Okt. Di, Mi, Fr und 1. So im Monat 14–17. 
Führungen nach Vereinbarung auch ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  19 giugno–fine agosto me 
11–19, ma, gio, ve 14–17, sett.–19 ott. ma, me, ve e prima do del mese 14–17. Visite guidate secondo 
accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  19 zercl.– fin d‘avust me 11–19, ma, gie, ve 14–17, sett.–19 
oct. ma, me, ve e 1. du dal mais 14–17. Visitas guidadas tenor cunvegna er ordaifer las uras d‘avertura.
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Arosa SchAnfigger heimAtmuSeum eggAhuuS
Kirchliweg, 7050 Arosa, Tel. 081 377 33 13
www.arosa-museum.ch

19. Juni–19. Oktober Mo, Mi, Fr 14.30–16.30. 1. Dezember–12. April: Di, Fr 14.30–16.30.    
19 giugno–19 ottobre lu, me, ve 14.30–16.30. 1o dicembre–12 aprile: ma, ve 14.30–16.30.   
19 zercl.–19 october gli, me, ve 14.30–16.30. 1. december–12 avrigl: ma, ve 14.30–16.30.

Bergün/
Bravuogn

BAhnmuSeum AlBulA
7482 Bergün/Bravuogn, Tel. 081 420 00 05, www.bahnmuseum-albula.ch

Ab 2. Juni Di–Fr 10–17, Sa, So 10–18. November geschlossen.
Dal 2 giugno ma–ve 10–17, sa, do 10–18. Novembre chiuso.
A partir dals 2 zercl. ma–ve 10–17, so, du 10–18. November serrà.

OrtSmuSeum
Via principela 113a, 7482 Bergün/Bravuogn
Tel. 081 407 16 97 oder 079 222 15 66
www.berguen.ch

16. Juni–21. Oktober: Do, Sa, So 14–17.30, Mi 14–17.30 und 19–21; 23. Dez.–17. März Mi 14–17.30 und 19–21, Do, 
So 14–17.30. Vorführung der Modelleisenbahn Mi 19.30–21, Do 16–17.30, Juli–Aug. auch jeweils Sa 16–17.30.  |
16 giugno–21 ottobre: gio, sa, do 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dic.–17 marzo me 14–17.30 e 19–21, gio, do 
14–17.30. Dimostrazione dei modellini ferroviari me 19.30–21, gio 16–17.30, luglio–agosto anche sa 16–17.30.  |
16 zercl.–21 oct: gie, so, du 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dec.–17 mars me 14–17.30 e 19–21, gie, du 14–
17.30. Preschentaziun da la viafier da model me 19.30–21, gie 16–17.30, fan.–avust era mintgamai so 16–17.30.

Bonaduz KulturArchiv BOnAduz
Via Nurtal 10, 7402 Bonaduz, Tel. 081 630 22 65 oder 081 641 15 43, www.bonaduz.ch

Fr 14–17, Sa 10–12 oder nach Vereinbarung. 22. Dez.–3. Jan. geschlossen.
Ve 14–17, sa 10–12 o secondo accordi telefonici. 22 dic.–3 gennaio chiuso.
Ve 14–17, so 10–12 u tenor cunvegna telefonica. 22 dec.–3 schaner serrà.

Brusio muSeO cASA BeStA
Brusio-Borgo, 7743 Brusio, Tel. 081 846 55 18 oder 081 846 54 61, www.polomuseale.ch

Juni– September Do 14–16. Nach Voranmeldung Führungen für Gruppen jederzeit möglich.    
Giugno–settembre gio 14–16.  Su prenotazione visite guidate anche fuori dagli orari d’appertura.    
Zercladur– settember gie 14–16. Visitas guidadas sin preannunzia er ordaifer las uras d’avertura.

chur Bündner KunStmuSeum
Postplatz, 7002 Chur, Tel. 081 257 28 68, www.buendner-kunstmuseum.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

Bündner nAturmuSeum
Masanserstrasse 31, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 41, www.naturmuseum.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

didAKtiSche AuSStellung urgeSchichte
Tittwiesenstrasse 100, 7000 Chur, Tel. 081 284 72 05, christian.foppa@hispeed.ch
www.chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

KulturfOrum Würth chur
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur, Tel. 081 558 05 58, www.kulturforum-wurth.ch

Mo–So 10–17, Do 10–20. Eintritt frei.
Lu–do 10–17, gio 10–20. Ingresso libero. 
Gli–du 10–17, gie 10–20. Entrada gratuita.

nähmASchinenmuSeum
Tier- + Freizeitpark, Pulvermühlestrasse 79, 7000 Chur
Tel. 081 253 50 70, 081 252 28 06 (P), www.pfaff-chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

POlizeimuSeum grAuBünden
Kantonspolizei Graubünden, Ringstrasse 2, 7001 Chur
Tel. 081 284 11 44, www.kapo.gr.ch

Führungen können individuell vereinbart werden. Eintritt frei.
Visite guidate su prenotazione. Ingresso libero.
Visitas guidadas tenor cunvegna. Entrada gratuita.

rätiScheS muSeum
Hofstrasse 1, 7000 Chur, Tel. 081 257 48 40, www.rm.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

römiSche AuSgrABungen, AreAl AcKermAnn
Am Seilerbahnweg, 7000 Chur
Archäologischer Dienst: Tel. 081 257 48 50
www.archaeologie.gr.ch

Öffentliche Führungen: 5.5., 2.6., 1.9. und 6.10. jeweils Sa 14 Uhr. Schlüsselausleihe möglich gegen Depot-
gebühr von Fr. 20.– bei Chur Tourismus im Bahnhof oder im Rätischen Museum, Hofstrasse 1, Chur.  |  Visite 
guidate: 5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. alle 14. La chiave può essere ritirata presso Coira Turismo/Chur Tourismus alla 
stazione o al Museo retico, Hofstrasse 1, Coira. Il deposito per la chiave è di 20 franchi.  |  Visitas guidadas: 
5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. a las 14. La clav pon ins emprestar per in deposit da CHF 20.– tar Cuira Turissem a la sta-
ziun ubain en il Museum retic, Hofstrasse 1, Cuira.

davos heimAtmuSeum
Museumsstrasse 1, 7260 Davos Dorf
Tel. 081 416 26 66, www.heimatmuseum-davos.ch

6. Juni–12. Okt., 2. Jan.–5. April: Mi, Fr, So 15–17.  
6 giugno–12 ott., 2 genn.–5 aprile: me, ve, do 15–17.   
6 zercl.–12 oct., 2 schan.–5 avrigl: me, ve, du 15–17.

Kirchner muSeum dAvOS
Promenade 82, 7270 Davos Platz
Tel. 081 410 63 00, www.kirchnermuseum.ch

Ganzjährig geöffnet. 24. Juni–28. Okt. und 2. Dez.–7. April  Di–So 10–18, übrige Zeit Di–So 14–18. Führungen 
auf Anfrage.  |  Aperto tutto l’anno. 24 giugno–28 ott. e 2 dic.–7 aprile ma–do 10–18, altri periodi ma–do 
14–18. Visite guidate secondo richiesta.  |  Avert l’entir onn. 24 zercl.–28 oct. e 2 dec.–7 avrigl ma–du 10–18, 
uschiglio ma–du 14–16. Visitas guidadas sin dumonda.

medizinmuSeum
Sonnenhof, Platzstrasse 1, 7270 Davos Platz
Tel. 081 413 52 59

6. Juni–25. Okt., 6. Dez.–18. April Do 17–19 und auf Anfrage. 
6 giugno–25 ott., 6 dic.–18 aprile, gio 17–19 e a richiesta.
6 zercl.–25 oct., 6 dec.–18 avrigl gievgia 17–19 e sin dumonda.

WinterSPOrt-muSeum
Promenade 43, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 24 84, www.wintersportmuseum.ch

14. Juni–18.Okt. und 27. Dez.–28. März Di, Do 16.30–18.30. Gruppenführungen und Apéros auf Anfrage.  
14 giugno–18 ott. e 27 dic.–28 marzo ma, gio 16.30–18.30. Per gruppi e aperitivi su richiesta.  
14 zercl.–18 oct. e 27 dec.–28 mars ma, gie 16.30–18.30. Visitas guidadas per gruppas ed aperos sin dumonda.

davos
Schmelz-
boden

BergBAumuSeum  SchAuBergWerK SilBerBerg
Nähe RhB-Station Monstein
Tel. 081 413 76 03, www.silberberg-davos.ch

6. Juni–13.Okt. Mi 12.45–17, Sa 14–16 und nach Vereinbarung (Gruppen).
6 giugno–13 ottobre me 12.45–17, sa 14–16 e secondo accordi (gruppi). 
6 zercl.–13 oct., me 12.45–17, so 14–16 e tenor cunvegna (gruppas).

davos 
Wiesen

dOrfmuSeum
Obergass, 7484 Davos Wiesen
Tel. 081 404 13 57 oder 078 405 26 02 (Frau Hächler)

Juni–Okt.: Mo 14.30–17.30 und nach telefonischer Vereinbarung.
Giugno–ott.: lu 14.30–17.30 e secondo accordi al telefono. 
Zercladur–oct.: gli 14.30–17.30 e tenor cunvegna telefonica.

disentis /
mustér

KlOStermuSeum
Kloster, 7180 Disentis, Tel. 081 929 69 00, www.kloster-disentis.ch

1. Juni–30. Oktober Di, Do, Sa 14–17. Weihnachten–Ostern, Mi 14–17 und nach Vereinbarung (Gruppen).  
1o giugno–30 ottobre ma, gio, sa 14–17. Natale–Pasqua, me 14–17 e secondo accordi (gruppi).
1. zercl.–30 oct. ma, gie, so 14–17. Nadal–Pasca, me 14–17 e tenor cunvegna (gruppas).

feldis/
veulden

muSeum SOntg hiPPOlytuS
Dorfplatz /Tgea da Plaz, 7404 Feldis /Veulden, Tel. 081 655 10 66

Nach Vereinbarung.
Secondo accordi. 
Tenor cunvegna.

filisur muSeum der Bündner PhOtOgrAPhen 
deS 19. JAhrhundertS
Bahnhofstrasse 190, 7477 Filisur, Tel. 081 404 21 66

Mo und Do 14–17 oder auf Anfrage.
Lu e gio 14–17 o su richiesta.
Gli e gie 14–17 e sin dumonda.
www.badrutt.org/PiBa-0-Museum.htm

flims dAS gelBe hAuS
Hauptstrasse, 7017 Flims Dorf, Tel. 081 936 74 14, www.dasgelbehaus.ch

29. Juni–21. Okt. und Mitte Dez.–Ostern: Di–So 14–18.  
29 giugno–21 ott. e metà dic.–Pasqua: ma–do 14–18.  
29 zercl.–21 oct. e mez dec.–Pasca: ma–du 14–18.

hOtelmuSeum «Belle ePOQue»
Waldhaus Flims, Mountain Resort & Spa, 7018 Flims Waldhaus
Tel. 081 928 48 48, www.waldhaus-flims.ch

17. Mai–14. April Fr–So 16–18. Gruppen nach Vereinbarung. Museums-Dinner auf Anmeldung am 9. Juni, 11. 
August, 29. Sept. und 22. Dez.  |  17 maggio–14 aprile ve–do 16–18. Gruppi secondo accordi.  Cena al Museo 
su prenotazione il 9 giugno, 11 agosto, 29 sett. e 22 dic.   |  17 matg–14 avrigl ve–du 16–18. Gruppas tenor 
cunvegna. Tschaina en il museum sin dumonda ils 9 zercl., 11 avust, 29 sett. e 22 dec.

ftan muglin AlPin
Muglin (Nähe Hotel Paradies), 7551 Ftan, Tel. 081 864 10 07 oder 079 471 76 87 (Cilgia 
Florineth), cilgia.florineth@bluewin.ch

Ganzes Jahr geführte Besichtigungen nach Terminvereinbarung. Juni–Oktober jeden Do 11–15 nach Mög-
lichkeit bei laufender Mühle.  |  Visite guidate tutto l’anno su prenotazione. Giugno–ottobre ogni gio 11–15, 
se possibile il mulino è in funzione.   |  Tenor cunvegna vegnan purschidas l‘entir onn visitas guidadas. 
Zercl.–oct. mintga gie 11–15, sche pussaivel cura ch‘il mulin è en funcziun.

grüsch heimAtmuSeum PrättigAu 
Kulturhaus Rosengarten, Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
museum@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

KulturhAuS rOSengArten
Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
info@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

ilanz muSeum regiunAl SurSelvA 
Städtlistrasse 10, 7130 Ilanz, Tel. 081 925 43 23 (Kasse), 081 925 41 81 (Verwaltung) 
www.museumregiunal.ch

1. Juni–31. Okt. und 27. Dez.–6. April: Di, Do, Sa sowie 1. So des Monats 14–17. Für Gruppen auch nach 
Vereinbarung  |  1o giugno–31 ott. e 27 dic.–6 aprile: ma, gio, sa nonché 1a do del mese 14–17. Gruppi anche 
secondo accordi.  |  1. zercl.–31 oct. e 27 dec.–6 avrigl: ma, gie, so e 1. du dal mais 14–17. Gruppas era tenor 
cunvegna.

Klosters muSeum nutli hüSchi
Kreuzung Monbielerstr./Talstrasse, 7250 Klosters, Tel. 081 422 17 15/079 440 69 48 
http://nutlihueschi.graubuendenkultur.ch

29. Juni–21. Okt. und 4. Jan.–13. April: Mi, Fr 15–17. Führungen auf Anfrage. 
29 giugno–21 ott. e 4 gennaio–13 apr.: me, ve 15–17.  A richiesta visite guidate. 
29 zercl.–21 oct. e 4 schaner–13 avrigl: me, ve 15–17. Visitas guidadas sin dumonda.

laax Arcun dA trAdiziun / OrtSmuSeum
Via Principala, 7031 Laax, Tel. 081 921 65 43 oder 077 202 34 93
www.laax-gr.ch/museum

3. Juli–18. Okt.: Di, Do 15–18 und 27. Dez.–4. April: Do 15–17. Gruppen auch nach Vereinbarung.   
3 luglio–18 ott.: ma, gio 15–18 e 27 dic.–4 aprile: gio 15–17. Gruppi anche secondo accordi.   
3 fan.–18 oct.: ma, gie 15–18 e 27 dec.–4 avrigl: gie 15–17. Gruppas era tenor cunvegna.

lenzer-
heide /
zorten

OrtSmuSeum vAz /OBervAz
Voa da Solis, Zorten, 7082 Vaz/Obervaz, Tel. 081 384 64 45
www.vazobervaz.ch/sites/schule_kultur/ortsmuseum.html

Anfang Juli–Ende Okt. und Mitte Dez.–Ende April: Do 13.30–17. Führungen nach Vereinbarung (Walter 
Brunner 079 202 57 75 , Lili Schwarz 081 384 16 41, Tourismusverein 081 385 11 20)  |  Inizio  lugl.– fine ott. e 
metà dic.–fine aprile: gio 13.30–17. A richiesta visite guidate (079 202 57 75, 081 384 16 41 o 081 385 11 20).  |  
Cumenzament da fan.– fin d`oct., mez dec.–fin d‘avrigl: gie 13.30–17. Visitas guidadas tenor cunvegna (079 
202 57 75, 081 384 16 41 u 081 385 11 20).

maienfeld heidihAuS und JOhAnnA SPyri muSeum
Oberrofels, 7304 Maienfeld, Tel. 081 330 19 12, www.heididorf.ch

15.März–15.November, 10–17. Gruppen auch nach Vereinbarung. 
15 marzo–15 novembre, 10–17. Gruppi anche secondo accordi.  
15 mars–15 nov., 10–17. Gruppas era tenor cunvegna.

maienfeld/
luzisteig

militärmuSeum St. luziSteig
St.Luzisteig, 7304 Maienfeld, Tel. 081 300 40 20 (Bad Ragaz Tourismus)
www.luzisteig.ch

2. Juni–27. Okt. Sa 13–17, Gruppenführungen auf Anfrage auch von März bis November.
2 giugno–27 ott. sa 13–17, a richiesta visite guidate per gruppi anche da marzo a novembre. 
2 zercl.–27 oct. so 13–17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda era da mars–november.

müstair KlOStermuSeum
Kloster St.Johann, 7537 Müstair, Tel. 081 851 62 28
visit-museum@muestair.ch, www.muestair.ch

Mai – Okt.: Mo –Sa 9 –12, 13.30 –17, So 13.30 –17. Kirche: 7–20; Nov.– April: Mo –Sa 10 –12, 13.30 –16.30, So 
13.30 –16.30. Kirche: 7–17.  |  Mag.– ott.: lu –sa 9 –12, 13.30 –17, do 13.30 –17. Chiesa: 7–20; Nov.– apr.: lu – sa 
10 –12, 13.30 –16.30, do 13.30 –16.30. Chiesa: 7–17  |  Matg – oct.: gli – so 9 –12, 13.30 –17, du 13.30 –17. Basel-
gia: 7–20; nov.–avr.: gli – so 10 –12, 13.30 –16.30, du 13.30 –16.30. Baselgia: 7–17.

Pontresina muSeum AlPin
Via Maistra 199, 7504 Pontresina, Tel. 081 842 72 73
museum@pontresina.ch, www.pontresina.ch/museumalpin

4.Juni–20.Okt. und 17.  Dez.–13.April: Mo–Sa 16–18, bei Niederschlag 15–18. Spezialöffnungen und 
Museumsführungen auf Anfrage.  |  4 giugno–20 ott. e 17 dic.–13 apr.: lu–sa 16–18, in caso di pioggia 
15–18. Orari d’apertura e visite guidate particolari su richiesta.  |  4 zercl.–20 oct. e 17 dec.–13 avr.: 
gli–so 16–18, en cas da plievgia 15–18. Uras d‘avertura spezialas e visitas guidadas sin dumonda.

Poschiavo KunStmuSeum cASA cOnSOle
Piazza Comunale, Via da Mez 32, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 00 40
conradstiftung@bluewin.ch, www.polomuseale.ch

Di–So 11–16. 1. Nov.–15. Dez. geschlossen. 
Ma–do 11–16. 1o nov.–15 dic. chiuso.   
Ma–du 11–16. 1. nov–15 dec. serrà.

muSeO POSchiAvinO e cASA tOmé
Palazzo De Bassus-Mengotti, 7742 Poschiavo, Tel. 081 834 10 20
museoposchiavino@polomuseale.ch, www.museoposchiavino.ch

19. Juni–Ende August Mi 11–19, Di, Do, Fr 14–17, Sept.–19. Okt. Di, Mi, Fr und 1. So im Monat 14–17. 
Führungen nach Vereinbarung auch ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  19 giugno–fine agosto me 
11–19, ma, gio, ve 14–17, sett.–19 ott. ma, me, ve e prima do del mese 14–17. Visite guidate secondo 
accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  19 zercl.– fin d‘avust me 11–19, ma, gie, ve 14–17, sett.–19 
oct. ma, me, ve e 1. du dal mais 14–17. Visitas guidadas tenor cunvegna er ordaifer las uras d‘avertura.
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Arosa SchAnfigger heimAtmuSeum eggAhuuS
Kirchliweg, 7050 Arosa, Tel. 081 377 33 13
www.arosa-museum.ch

19. Juni–19. Oktober Mo, Mi, Fr 14.30–16.30. 1. Dezember–12. April: Di, Fr 14.30–16.30.    
19 giugno–19 ottobre lu, me, ve 14.30–16.30. 1o dicembre–12 aprile: ma, ve 14.30–16.30.   
19 zercl.–19 october gli, me, ve 14.30–16.30. 1. december–12 avrigl: ma, ve 14.30–16.30.

Bergün/
Bravuogn

BAhnmuSeum AlBulA
7482 Bergün/Bravuogn, Tel. 081 420 00 05, www.bahnmuseum-albula.ch

Ab 2. Juni Di–Fr 10–17, Sa, So 10–18. November geschlossen.
Dal 2 giugno ma–ve 10–17, sa, do 10–18. Novembre chiuso.
A partir dals 2 zercl. ma–ve 10–17, so, du 10–18. November serrà.

OrtSmuSeum
Via principela 113a, 7482 Bergün/Bravuogn
Tel. 081 407 16 97 oder 079 222 15 66
www.berguen.ch

16. Juni–21. Oktober: Do, Sa, So 14–17.30, Mi 14–17.30 und 19–21; 23. Dez.–17. März Mi 14–17.30 und 19–21, Do, 
So 14–17.30. Vorführung der Modelleisenbahn Mi 19.30–21, Do 16–17.30, Juli–Aug. auch jeweils Sa 16–17.30.  |
16 giugno–21 ottobre: gio, sa, do 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dic.–17 marzo me 14–17.30 e 19–21, gio, do 
14–17.30. Dimostrazione dei modellini ferroviari me 19.30–21, gio 16–17.30, luglio–agosto anche sa 16–17.30.  |
16 zercl.–21 oct: gie, so, du 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dec.–17 mars me 14–17.30 e 19–21, gie, du 14–
17.30. Preschentaziun da la viafier da model me 19.30–21, gie 16–17.30, fan.–avust era mintgamai so 16–17.30.

Bonaduz KulturArchiv BOnAduz
Via Nurtal 10, 7402 Bonaduz, Tel. 081 630 22 65 oder 081 641 15 43, www.bonaduz.ch

Fr 14–17, Sa 10–12 oder nach Vereinbarung. 22. Dez.–3. Jan. geschlossen.
Ve 14–17, sa 10–12 o secondo accordi telefonici. 22 dic.–3 gennaio chiuso.
Ve 14–17, so 10–12 u tenor cunvegna telefonica. 22 dec.–3 schaner serrà.

Brusio muSeO cASA BeStA
Brusio-Borgo, 7743 Brusio, Tel. 081 846 55 18 oder 081 846 54 61, www.polomuseale.ch

Juni– September Do 14–16. Nach Voranmeldung Führungen für Gruppen jederzeit möglich.    
Giugno–settembre gio 14–16.  Su prenotazione visite guidate anche fuori dagli orari d’appertura.    
Zercladur– settember gie 14–16. Visitas guidadas sin preannunzia er ordaifer las uras d’avertura.

chur Bündner KunStmuSeum
Postplatz, 7002 Chur, Tel. 081 257 28 68, www.buendner-kunstmuseum.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

Bündner nAturmuSeum
Masanserstrasse 31, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 41, www.naturmuseum.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

didAKtiSche AuSStellung urgeSchichte
Tittwiesenstrasse 100, 7000 Chur, Tel. 081 284 72 05, christian.foppa@hispeed.ch
www.chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

KulturfOrum Würth chur
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur, Tel. 081 558 05 58, www.kulturforum-wurth.ch

Mo–So 10–17, Do 10–20. Eintritt frei.
Lu–do 10–17, gio 10–20. Ingresso libero. 
Gli–du 10–17, gie 10–20. Entrada gratuita.

nähmASchinenmuSeum
Tier- + Freizeitpark, Pulvermühlestrasse 79, 7000 Chur
Tel. 081 253 50 70, 081 252 28 06 (P), www.pfaff-chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

POlizeimuSeum grAuBünden
Kantonspolizei Graubünden, Ringstrasse 2, 7001 Chur
Tel. 081 284 11 44, www.kapo.gr.ch

Führungen können individuell vereinbart werden. Eintritt frei.
Visite guidate su prenotazione. Ingresso libero.
Visitas guidadas tenor cunvegna. Entrada gratuita.

rätiScheS muSeum
Hofstrasse 1, 7000 Chur, Tel. 081 257 48 40, www.rm.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

römiSche AuSgrABungen, AreAl AcKermAnn
Am Seilerbahnweg, 7000 Chur
Archäologischer Dienst: Tel. 081 257 48 50
www.archaeologie.gr.ch

Öffentliche Führungen: 5.5., 2.6., 1.9. und 6.10. jeweils Sa 14 Uhr. Schlüsselausleihe möglich gegen Depot-
gebühr von Fr. 20.– bei Chur Tourismus im Bahnhof oder im Rätischen Museum, Hofstrasse 1, Chur.  |  Visite 
guidate: 5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. alle 14. La chiave può essere ritirata presso Coira Turismo/Chur Tourismus alla 
stazione o al Museo retico, Hofstrasse 1, Coira. Il deposito per la chiave è di 20 franchi.  |  Visitas guidadas: 
5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. a las 14. La clav pon ins emprestar per in deposit da CHF 20.– tar Cuira Turissem a la sta-
ziun ubain en il Museum retic, Hofstrasse 1, Cuira.

davos heimAtmuSeum
Museumsstrasse 1, 7260 Davos Dorf
Tel. 081 416 26 66, www.heimatmuseum-davos.ch

6. Juni–12. Okt., 2. Jan.–5. April: Mi, Fr, So 15–17.  
6 giugno–12 ott., 2 genn.–5 aprile: me, ve, do 15–17.   
6 zercl.–12 oct., 2 schan.–5 avrigl: me, ve, du 15–17.

Kirchner muSeum dAvOS
Promenade 82, 7270 Davos Platz
Tel. 081 410 63 00, www.kirchnermuseum.ch

Ganzjährig geöffnet. 24. Juni–28. Okt. und 2. Dez.–7. April  Di–So 10–18, übrige Zeit Di–So 14–18. Führungen 
auf Anfrage.  |  Aperto tutto l’anno. 24 giugno–28 ott. e 2 dic.–7 aprile ma–do 10–18, altri periodi ma–do 
14–18. Visite guidate secondo richiesta.  |  Avert l’entir onn. 24 zercl.–28 oct. e 2 dec.–7 avrigl ma–du 10–18, 
uschiglio ma–du 14–16. Visitas guidadas sin dumonda.

medizinmuSeum
Sonnenhof, Platzstrasse 1, 7270 Davos Platz
Tel. 081 413 52 59

6. Juni–25. Okt., 6. Dez.–18. April Do 17–19 und auf Anfrage. 
6 giugno–25 ott., 6 dic.–18 aprile, gio 17–19 e a richiesta.
6 zercl.–25 oct., 6 dec.–18 avrigl gievgia 17–19 e sin dumonda.

WinterSPOrt-muSeum
Promenade 43, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 24 84, www.wintersportmuseum.ch

14. Juni–18.Okt. und 27. Dez.–28. März Di, Do 16.30–18.30. Gruppenführungen und Apéros auf Anfrage.  
14 giugno–18 ott. e 27 dic.–28 marzo ma, gio 16.30–18.30. Per gruppi e aperitivi su richiesta.  
14 zercl.–18 oct. e 27 dec.–28 mars ma, gie 16.30–18.30. Visitas guidadas per gruppas ed aperos sin dumonda.

davos
Schmelz-
boden

BergBAumuSeum  SchAuBergWerK SilBerBerg
Nähe RhB-Station Monstein
Tel. 081 413 76 03, www.silberberg-davos.ch

6. Juni–13.Okt. Mi 12.45–17, Sa 14–16 und nach Vereinbarung (Gruppen).
6 giugno–13 ottobre me 12.45–17, sa 14–16 e secondo accordi (gruppi). 
6 zercl.–13 oct., me 12.45–17, so 14–16 e tenor cunvegna (gruppas).

davos 
Wiesen

dOrfmuSeum
Obergass, 7484 Davos Wiesen
Tel. 081 404 13 57 oder 078 405 26 02 (Frau Hächler)

Juni–Okt.: Mo 14.30–17.30 und nach telefonischer Vereinbarung.
Giugno–ott.: lu 14.30–17.30 e secondo accordi al telefono. 
Zercladur–oct.: gli 14.30–17.30 e tenor cunvegna telefonica.

disentis /
mustér

KlOStermuSeum
Kloster, 7180 Disentis, Tel. 081 929 69 00, www.kloster-disentis.ch

1. Juni–30. Oktober Di, Do, Sa 14–17. Weihnachten–Ostern, Mi 14–17 und nach Vereinbarung (Gruppen).  
1o giugno–30 ottobre ma, gio, sa 14–17. Natale–Pasqua, me 14–17 e secondo accordi (gruppi).
1. zercl.–30 oct. ma, gie, so 14–17. Nadal–Pasca, me 14–17 e tenor cunvegna (gruppas).

feldis/
veulden

muSeum SOntg hiPPOlytuS
Dorfplatz /Tgea da Plaz, 7404 Feldis /Veulden, Tel. 081 655 10 66

Nach Vereinbarung.
Secondo accordi. 
Tenor cunvegna.

filisur muSeum der Bündner PhOtOgrAPhen 
deS 19. JAhrhundertS
Bahnhofstrasse 190, 7477 Filisur, Tel. 081 404 21 66

Mo und Do 14–17 oder auf Anfrage.
Lu e gio 14–17 o su richiesta.
Gli e gie 14–17 e sin dumonda.
www.badrutt.org/PiBa-0-Museum.htm

flims dAS gelBe hAuS
Hauptstrasse, 7017 Flims Dorf, Tel. 081 936 74 14, www.dasgelbehaus.ch

29. Juni–21. Okt. und Mitte Dez.–Ostern: Di–So 14–18.  
29 giugno–21 ott. e metà dic.–Pasqua: ma–do 14–18.  
29 zercl.–21 oct. e mez dec.–Pasca: ma–du 14–18.

hOtelmuSeum «Belle ePOQue»
Waldhaus Flims, Mountain Resort & Spa, 7018 Flims Waldhaus
Tel. 081 928 48 48, www.waldhaus-flims.ch

17. Mai–14. April Fr–So 16–18. Gruppen nach Vereinbarung. Museums-Dinner auf Anmeldung am 9. Juni, 11. 
August, 29. Sept. und 22. Dez.  |  17 maggio–14 aprile ve–do 16–18. Gruppi secondo accordi.  Cena al Museo 
su prenotazione il 9 giugno, 11 agosto, 29 sett. e 22 dic.   |  17 matg–14 avrigl ve–du 16–18. Gruppas tenor 
cunvegna. Tschaina en il museum sin dumonda ils 9 zercl., 11 avust, 29 sett. e 22 dec.

ftan muglin AlPin
Muglin (Nähe Hotel Paradies), 7551 Ftan, Tel. 081 864 10 07 oder 079 471 76 87 (Cilgia 
Florineth), cilgia.florineth@bluewin.ch

Ganzes Jahr geführte Besichtigungen nach Terminvereinbarung. Juni–Oktober jeden Do 11–15 nach Mög-
lichkeit bei laufender Mühle.  |  Visite guidate tutto l’anno su prenotazione. Giugno–ottobre ogni gio 11–15, 
se possibile il mulino è in funzione.   |  Tenor cunvegna vegnan purschidas l‘entir onn visitas guidadas. 
Zercl.–oct. mintga gie 11–15, sche pussaivel cura ch‘il mulin è en funcziun.

grüsch heimAtmuSeum PrättigAu 
Kulturhaus Rosengarten, Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
museum@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

KulturhAuS rOSengArten
Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
info@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

ilanz muSeum regiunAl SurSelvA 
Städtlistrasse 10, 7130 Ilanz, Tel. 081 925 43 23 (Kasse), 081 925 41 81 (Verwaltung) 
www.museumregiunal.ch

1. Juni–31. Okt. und 27. Dez.–6. April: Di, Do, Sa sowie 1. So des Monats 14–17. Für Gruppen auch nach 
Vereinbarung  |  1o giugno–31 ott. e 27 dic.–6 aprile: ma, gio, sa nonché 1a do del mese 14–17. Gruppi anche 
secondo accordi.  |  1. zercl.–31 oct. e 27 dec.–6 avrigl: ma, gie, so e 1. du dal mais 14–17. Gruppas era tenor 
cunvegna.

Klosters muSeum nutli hüSchi
Kreuzung Monbielerstr./Talstrasse, 7250 Klosters, Tel. 081 422 17 15/079 440 69 48 
http://nutlihueschi.graubuendenkultur.ch

29. Juni–21. Okt. und 4. Jan.–13. April: Mi, Fr 15–17. Führungen auf Anfrage. 
29 giugno–21 ott. e 4 gennaio–13 apr.: me, ve 15–17.  A richiesta visite guidate. 
29 zercl.–21 oct. e 4 schaner–13 avrigl: me, ve 15–17. Visitas guidadas sin dumonda.

laax Arcun dA trAdiziun / OrtSmuSeum
Via Principala, 7031 Laax, Tel. 081 921 65 43 oder 077 202 34 93
www.laax-gr.ch/museum

3. Juli–18. Okt.: Di, Do 15–18 und 27. Dez.–4. April: Do 15–17. Gruppen auch nach Vereinbarung.   
3 luglio–18 ott.: ma, gio 15–18 e 27 dic.–4 aprile: gio 15–17. Gruppi anche secondo accordi.   
3 fan.–18 oct.: ma, gie 15–18 e 27 dec.–4 avrigl: gie 15–17. Gruppas era tenor cunvegna.

lenzer-
heide /
zorten

OrtSmuSeum vAz /OBervAz
Voa da Solis, Zorten, 7082 Vaz/Obervaz, Tel. 081 384 64 45
www.vazobervaz.ch/sites/schule_kultur/ortsmuseum.html

Anfang Juli–Ende Okt. und Mitte Dez.–Ende April: Do 13.30–17. Führungen nach Vereinbarung (Walter 
Brunner 079 202 57 75 , Lili Schwarz 081 384 16 41, Tourismusverein 081 385 11 20)  |  Inizio  lugl.– fine ott. e 
metà dic.–fine aprile: gio 13.30–17. A richiesta visite guidate (079 202 57 75, 081 384 16 41 o 081 385 11 20).  |  
Cumenzament da fan.– fin d`oct., mez dec.–fin d‘avrigl: gie 13.30–17. Visitas guidadas tenor cunvegna (079 
202 57 75, 081 384 16 41 u 081 385 11 20).

maienfeld heidihAuS und JOhAnnA SPyri muSeum
Oberrofels, 7304 Maienfeld, Tel. 081 330 19 12, www.heididorf.ch

15.März–15.November, 10–17. Gruppen auch nach Vereinbarung. 
15 marzo–15 novembre, 10–17. Gruppi anche secondo accordi.  
15 mars–15 nov., 10–17. Gruppas era tenor cunvegna.

maienfeld/
luzisteig

militärmuSeum St. luziSteig
St.Luzisteig, 7304 Maienfeld, Tel. 081 300 40 20 (Bad Ragaz Tourismus)
www.luzisteig.ch

2. Juni–27. Okt. Sa 13–17, Gruppenführungen auf Anfrage auch von März bis November.
2 giugno–27 ott. sa 13–17, a richiesta visite guidate per gruppi anche da marzo a novembre. 
2 zercl.–27 oct. so 13–17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda era da mars–november.

müstair KlOStermuSeum
Kloster St.Johann, 7537 Müstair, Tel. 081 851 62 28
visit-museum@muestair.ch, www.muestair.ch

Mai – Okt.: Mo –Sa 9 –12, 13.30 –17, So 13.30 –17. Kirche: 7–20; Nov.– April: Mo –Sa 10 –12, 13.30 –16.30, So 
13.30 –16.30. Kirche: 7–17.  |  Mag.– ott.: lu –sa 9 –12, 13.30 –17, do 13.30 –17. Chiesa: 7–20; Nov.– apr.: lu – sa 
10 –12, 13.30 –16.30, do 13.30 –16.30. Chiesa: 7–17  |  Matg – oct.: gli – so 9 –12, 13.30 –17, du 13.30 –17. Basel-
gia: 7–20; nov.–avr.: gli – so 10 –12, 13.30 –16.30, du 13.30 –16.30. Baselgia: 7–17.

Pontresina muSeum AlPin
Via Maistra 199, 7504 Pontresina, Tel. 081 842 72 73
museum@pontresina.ch, www.pontresina.ch/museumalpin

4.Juni–20.Okt. und 17.  Dez.–13.April: Mo–Sa 16–18, bei Niederschlag 15–18. Spezialöffnungen und 
Museumsführungen auf Anfrage.  |  4 giugno–20 ott. e 17 dic.–13 apr.: lu–sa 16–18, in caso di pioggia 
15–18. Orari d’apertura e visite guidate particolari su richiesta.  |  4 zercl.–20 oct. e 17 dec.–13 avr.: 
gli–so 16–18, en cas da plievgia 15–18. Uras d‘avertura spezialas e visitas guidadas sin dumonda.

Poschiavo KunStmuSeum cASA cOnSOle
Piazza Comunale, Via da Mez 32, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 00 40
conradstiftung@bluewin.ch, www.polomuseale.ch

Di–So 11–16. 1. Nov.–15. Dez. geschlossen. 
Ma–do 11–16. 1o nov.–15 dic. chiuso.   
Ma–du 11–16. 1. nov–15 dec. serrà.

muSeO POSchiAvinO e cASA tOmé
Palazzo De Bassus-Mengotti, 7742 Poschiavo, Tel. 081 834 10 20
museoposchiavino@polomuseale.ch, www.museoposchiavino.ch

19. Juni–Ende August Mi 11–19, Di, Do, Fr 14–17, Sept.–19. Okt. Di, Mi, Fr und 1. So im Monat 14–17. 
Führungen nach Vereinbarung auch ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  19 giugno–fine agosto me 
11–19, ma, gio, ve 14–17, sett.–19 ott. ma, me, ve e prima do del mese 14–17. Visite guidate secondo 
accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  19 zercl.– fin d‘avust me 11–19, ma, gie, ve 14–17, sett.–19 
oct. ma, me, ve e 1. du dal mais 14–17. Visitas guidadas tenor cunvegna er ordaifer las uras d‘avertura.
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Safien Safier HeiMatMuSeuM
Safien / Camana-Boda
Tel. 081 647 11 61 (Marie Blumer-Buchli) oder 081 647 11 17 (Sebastian Gander)

Mai–Oktober, jeden 2.Sonntag (ab 13.  Mai ) 14–17 oder nach telefonischer Vereinbarung. Im Winter 
nach telefonischer Vereinbarung.  |  Maggio–ottobre, ogni 2o do (dal 13 maggio) 14–17 o secondo ac-
cordi telefonici. In inverno secondo accordi telefonici.  |  Matg–october, mintga 2. du (davent dals 13 da 
matg) 14–17 u tenor cunvegna telefonica. L‘enviern tenor cunvegna telefonica.

Samedan KulturArchiv OBerengAdin
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 35 31, www.kulturarchiv.ch

Ganzes Jahr Do 14–19 und auf Anfrage. Führungen Do 16 und 17.
Tutto l‘anno gio 14–19 e su richiesta. Visite guidate gio 16 e 17. 
L‘entir onn gie 14–19 e sin dumonda. Visitas guidadas gie 16 e 17.

MuSeuM CHeSa Planta
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 12 72

chesaplanta@me.com, www.chesaplanta.ch

7. Juli–13.Okt., Juli–Aug. Mi–So 15–18, Sept.–Okt. Mi–Fr 15–18. Führungen jeweils Do 16.30, auch vom 
20. Dez.–4. April Do 16.30.  |  7 luglio– 13 ott., luglio–agosto me–do 15–18, sett.–ott. me–ve 15–18. Visite 
guidate gio 16.30, anche 20 dic.–4 aprile gio 16.30.  |  7 fan.–13 oct., fan.–avust me–du 15–18, sett.–oct. 
me–ve 15–18. Visitas guidadas gie 16.30, era 20 dec.–4 avrigl gie 16.30.

Samnaun tAlmuSeum chASA reticA
Plan, 7562 Samnaun-Plan, Tel. 081 868 58 58 (Samnaun Tourismus)
info@samnaun.ch, www.samnaun.ch

Führungen Juni–Oktober Do 18 Uhr, Dez.–April Do 17 (Voranmeldung erwünscht), Gruppen auf Anfrage.  
Visite guidate giugno–ott. gio 18, dic.–aprile gio 17 (per favore annunciarsi), gruppi secondo accordi.
Visitas guidadas zercl.–oct. gie 18, dec.–avr. gie 17 (sin preannunzia). Gruppas tenor cunvegna telefonica.

San carlo mulinO AinO
7741 San Carlo, Tel. 081 844 05 71 (Ente Turistico Valposchiavo)
centro@mulinoaino.ch, www.mulinoaino.ch

Juni– Okt. Mi 15–17. Führungen auf deutsch u. ital. nach Voranmeldung jederzeit möglich. In Zusammen-
arbeit mit dem Museo Poschiavino Führung «Vom Feld auf den Tisch».  |  Giugno–ott. me 15–17. Visite 
guidate in tedesco e in italiano. Il programma «Dal campo alla tavola» è realizzato in collaborazione con 
il Museo Poschiavino.  |  Zercl.– oct. me 15–17. Visitas cun guid en tudestg e talian. La visita guidada 
«Dal champ sin maisa» vegn purschida en collavuraziun cun il Museo Poschiavino.

San vittore muSeO mOeSAnO
Palazzo Viscardi, 6534 San Vittore, Tel. 091 827 16 66
museomoesano@bluewin.ch, www.museomoesano.ch

3. März– 1. Dez. Mi, Fr, Sa 14 –17. Archäologisches Labor offen nach Voranmeldung.
3 marzo– 1o dic. me, ve, sa 14 –17. Laboratorio archeologico aperto su prenotazione.
3 mars– 1. dec. me, ve, so 14 –17. Il laboratori archeologic è avert sin preannunzia.

Savognin muSeum regiunAl
Curvanera, 7460 Savognin, Tel. 081 684 10 20 oder 081 659 16 16 (Savognin Tourismus)
www.museumsavognin.ch

Juli–August Di 19.30–21, Do 15–18; Sept.–Oktober Di 19.30–21. Weihnachten–Ostern: Di 16.30–18. 
Luglio–agosto ma 19.30–21, gio 15–18; sett.–ott. ma 19.30–21. Natale–Pasqua: ma 16.30–18. 
Fanadur–avust  ma 19.30–21, gie 15–18; sett.–oct. ma 19.30–21. Nadal–Pasca: ma 16.30–18.

S-charl muSeum SchmelzrA
Val S-charl (13 km von Scuol), 7550 Scuol, Tel. 081 864 86 77 oder 
Tel. 081 861 22 22 (Scuol Tourismus)

17. Juni–21. Okt. Di–Fr, So 14–17. Gruppen nach tel. Vereinbarung. Stollenexkursion jeden Mi und Fr (An-
meldung bei Scuol Tourismus).  |  17 giugno–21 ott. ma–ve, do 14–17. Gruppi secondo accordi telefonici. 
Escursione nei cunicoli ogni me e ve (prenot. presso Scuol Tourismus)  |  17 zercl.–21 oct. ma–ve, du 
14–17. Gruppas tenor cunvegna. Excursiun en la galaria mintga me e ve (annunzias a Scuol Turissem).

Schmitten OrtSmuSeum
Kirchweg, 7493 Schmitten, Tel. 079 214 83 17 (M. Fürsinger), 081 404 16 21 
(E. Gruber), 081 404 13 24 (A. Steiger) oder 081 416 44 48 (S. Bergamin)

Juli – Oktober: Mi 17–18.30 oder nach telefonischer Vereinbarung. Tonbildschau im Museum.
Luglio – ottobre: me 17–18.30 o secondo accordi telefonici. Museo con Diaporama.
Fanadur–october: me 17–18.30 u tenor cunvegna telefonica. Revista audiovisuala en il museum.

Schnaus hiStOriSche WerKStätte geBrüder giger
Mulin, 7130 Schnaus, Tel. 081 925 14 40
www.mulin-schnaus.ch

Juli–Mitte August, Sa 13.30–17 oder nach Vereinbarung. Jeweils Ostersonntag: Eiersuchen; Sa nach 
Auffahrt: Schweiz. Mühletag.  |  Luglio–metà agosto, sa 13.30–17 o secondo accordi telefonici. Il lunedì 
di pasqua: caccia alle uova; sabato dopo l’Ascensione: giornata svizzera di mulini.  |  Fan.–mez avust, so 
13.30–17 e tenor cunvegna. Mintgamai la dumengia da Pasca: tschertgar ovs; sonda suenter Ascen-
siun: Di svizzer dals mulins.

Scuol nAirS, zentrum für gegenWArtSKunSt
Nairs, Posthaltestelle Nairs, PF 71, 7550 Scuol. Tel. 081 864 98 02
info@nairs.ch, www.nairs.ch

23. Juni–29. Sept. Do–So 15–18 oder nach Vereinb. Abendprogramm ab 20, Details unter www.nairs.ch  |
23 giugno–29 sett. gio–do 16–19 o secondo accordi. Programma serale dalle 20, dettagli al sito 
www.nairs.ch  |  23 zercl.–29 sett. gie–du 16–19 u tenor cunvegna. Program da la saira a partir da las 20, 
detagls sin www.nairs.ch

muSeum d’engiAdinA BASSA
Plaz, 7550 Scuol, Tel. 081 861 22 22 (Engadin/Scuol Tourismus)

Mai–Oktober Di, Fr 16–18. Führungen auf Anfrage. Jeweils Mo 14.30 Dorfbesichtigung mit Museumsbe-
such. Anmeldung bis Mo 11 h.  l  Maggio–ott. ma, ve 16–18. Visite guidate su prenotazione. Lu 14.30 visita 
guidata del villaggio e del museo. Prenotazioni fino a lu alle 11.  l  Matg–oct. ma, ve 16–18. Visitas guida-
das sin preannunzia. Mintgamai gli, 14.30, visita guidada tras il vitg ed il museum. Annunzias fin gli 11.

Sedrun muSeum «lA truAiSch»
Via dil Bogn 11, 7188 Sedrun, Tel. 081 949 13 43
museum@tujetsch.ch, www.tujetsch.ch

1. Juli – 31. Okt., 20. Dez.– Ostern: Di, Fr sowie 1. So des Monats 15 –18. Gruppen auf Anfrage. Filmvor-
führungen.  |  1o luglio – 31 ott., 20 dic.–Pasqua: ma, ve, nonché 1a do del mese 15 –18. Gruppi secondo 
accordi. Proiezione di film.  |  1. fan.– 31 oct., 20 dec.–Pasca: ma, ve e 1. du dal mais 15 –18. Gruppas 
tenor cunvegna. Projecziuns da films.

Seewis AlPmuSeum fASOnS
Wanderroute Seewis – Alp Fasons – Scesaplana Hütte SAC, Tel. 081 300 01 20
www.alpmuseumseewis.ch

Mitte Juni–Mitte September jeweils So 10–16  bei guter Witterung.
Metà giugno–metà settembre, do 10–16 in caso di bel tempo. 
Mez zercladur–mez settember, du 10–16 da bun‘aura. 

Sils i. 
domleschg

KulturrAum viAmAlA
7411 Sils i. D., Tel. 081 630 07 01
info@kulturraumviamala.ch, www.kulturraumviamala.ch

Wege begehbar Mitte Mai bis Oktober. Details unter Tel. 081 630 07 01.
Sentieri aperti metà maggio fin’ottobre. Detagli 081 630 07 01.
Sendas accessiblas a partir da mez matg enfin la fin d‘october. Detagls 081 630 07 01.

Sils /
Segl maria

AndreA rOBBi muSeum
Im Dorfkern, Chesa Fonio, 7514 Sils Maria, Tel. 081 826 63 32, 079 405 96 35 
oder 044 242 37 27, www.andrearobbimuseum.ch

14. Juni–19. Oktober und 18. Dez.–19. April Di–So 16–18. 
14 giugno–19 ottobre e 18 dicembre–19 aprile ma–do 16–18. 
14 zercladur–19 october e 18 december–19 avrigl ma–du 16–18. 

nietzSche-hAuS
7514 Sils Maria, Tel. 081 826 53 69, Fax 081 826 53 34, www.nietzschehaus.ch

12. Juni–21. Oktober und 18. Dezember–7. April: Di–So 15–18. 
12 giugno–21 ottobre e 18 dicembre–7 aprile: ma–do 15–18.
12 zercladur–21 october e 18 december–7 avrigl: ma–du 15–18.

Splügen heimAtmuSeum rheinWAld
Von Schorsch-Haus, Oberdorfplatz 65, 7435 Splügen
Tel. 081 664 13 62 oder 081 650 90 30 (Viamala Ferien)

Juli – Mitte Okt. Di, Do, Sa 16 –18 oder für Gruppen ab 5 Pers. nach Vereinbarung.
Luglio – metà ott. ma, gio, sa 16 –18. Per gruppi da 5 persone su prenotazione.
Fanadur– mez oct. ma, gie, so 16 –18 u per gruppas a partir da 5 pers. tenor cunvegna.

St.  Antö-
nien

OrtSmuSeum «POScht-chäller»
Platz, 7246 St.  Antönien, Tel. 081 332 28 81

Mitte Juli – Mitte Sept. und Weihnachten – Mitte März auf Anfrage (Gruppen). 
Metà luglio – metà sett. e natale – metà marzo secondo accordi (gruppi).
Mez fan.– mez sett. e Nadal – mez mars sin dumonda (gruppas).

St.moritz Berry muSeum
Via Arona 32, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 30 18, www.berrymuseum.com

4. Juli–3. Okt. und 15. Dez.–2. April Mi–Mo 10–13 und 16–19. 
4 luglio–3 ott. e 15 dic.–2 aprile me–lu 10–13 e 16–19. 
4 fan.–3 oct. e 15 dec.–2 avrigl me–gli 10–13 e 16–19.

mili WeBer-Stiftung
Via Dimlej 35, zwischen Bahnhof und Meierei, 7500 St.Moritz, Tel. 079 53 99 777

Führungen nach Vereinbarung (Tel. von 9–18 Uhr).
Visite guidate secondo accordi (telefono occupato dalle 9–18).
Visitas guidadas tenor cunvegna (tel. da 9–18).

muSeum engiAdinAiS
Via dal Bagn 39, 7500 St. Moritz, Tel. 081 833 43 33, www.engadiner-museum.ch

Juni –Okt. So – Fr 10 –12 und 14 –17. 2013 wegen Umbau geschlossen.
Giugno– ott. do–ve 10 –12 e 14 –17. 2013 chiuso per restauri.
Zercladur–oct. du–ve 10 –12 e 14 –17. Il 2013 serrà pervi da lavurs da transfurmaziun.

SegAntini muSeum
Via Somplaz 30, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 44 54, www.segantini-museum.ch

20.Mai–20.Okt. und 10.Dez.–20. April: Di–So 10–12, 14–18.  
20 mag.–20 ott. e 10 dic .–20 aprile: ma–do 10–12, 14–18. 
20 matg–20 oct. e 10 dec .–20 avrigl: ma–du 10–12, 14–18.

Stampa muSeO dellA vAl BregAgliA «ciäSA grAndA»
7605 Stampa, Tel. 081 822 17 16 oder 081 822 17 39 oder 081 822 16 07 
info@ciaesagranda.ch, www.ciaesagranda.ch

1. Juni–20.Oktober, täglich 14–17; auch Mo oder nach Anfrage.
1o giugno –20 ottobre, giornalmente 14–17; anche lunedì o su richiesta.    
1. zercl.–20 oct., mintga di 14–17; er il glindesdi u sin dumonda.

PAlAzzO cAStelmur
7605 Stampa-Coltura, Tel. 081 822 15 54 oder 081 822 11 34
info@castelmur.ch, www.castelmur.ch

1. Juni –15. Oktober, Di –So 14 –17, 15. Juli –15. September Di–So 11–17. 
1o giugno –15 ottobre, ma – do 14 –17,  15 luglio –15 settembre ma – do 11–17.
1. zercl.–15 oct., ma – du 14 –17, 15 fan.–15 sett. ma – du 11–17.

Strada BuchdrucKmuSeum StAmPAriA
7558 Strada i.E., Tel. 081 866 32 24, www.stamparia.ch

Mai–Okt. Sa 15–17, Juli  und Aug. Do, Sa 15–17. Für Gruppen auch nach Vereinbarung.
Maggio–ott. sa 15–17, lugl. ed agosto gio, sa 15–17. Per gruppi anche secondo accordi.
Matg–oct. so 15–17, fanadur ed avust gie, so 15–17. Per gruppas era tenor cunvegna.

Sufers feStungSmuSeum creStAWAld
7435 Sufers, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien), www.crestawald.ch

2. Juni– 27. Okt. Sa 10 –17; 22. Juli–12. Aug. täglich 10–17. Gruppenführungen auf Anfrage ganzjährig. Au-
dio Guide in D/E/I  |  2 giugno–27 ott. sa 10 –17; 22 luglio–12 agosto giornalmente 10–17. A richiesta visite 
guidate per gruppi tutto l‘anno. Audioguida in D/E/I  |  2 zercl.–27 oct. so 10 –17; 22 fan.–12 avust mintga 
di 10–17. Visitas guidadas per gruppas sin dumonda durant l‘entir onn. Guid auditiv en tud./engl./tal.

tarasp SchlOSS / chAStè
7553 Tarasp, Tel. 081 864 93 68 (J. Fanzun)
www.schloss-tarasp.ch

20. Mai–10. Juli täglich um 14.30, 15.30; 11. Juli–20. Aug. täglich um 11.00, 14.30, 15.30, 16.30; 21. Aug.–20. 
Okt. täglich um 14.30, 15.30. Weihnachten bis Ostern: Di, Do 16.30. Für Gruppen auch nach Vereinba-
rung.  |   20 maggio–10 luglio giornalmente 14.30, 15.30; 11 luglio–20 agosto giornalmente 11, 14.30,15.30, 
16.30; 21 agosto–20 ott. giornalmente 14.30, 15.30. Natale–Pasqua: ma, gio 16.30. Per gruppi anche se-
condo accordi.  |  20 matg–10 fan. mintga di 14.30, 15.30; 11 fan.–20 avust mintga di 11, 14.30, 15.30, 16.30; 
21 avust–20 oct. mintga di 14.30, 15.30. Nadal–Pasca: ma, gie 16.30. Per gruppas era tenor cunvegna.

trimmis heimAtmuSeum trimmiS
Büel 20, 7202 Says, Tel. 081 353 48 96, trimmis@gr.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

trun muSeum SurSilvAn, cuOrt ligiA griSchA
Via principala, 7166 Trun, Tel. 081 943 11 39, w.k.A.: Tel. 081 943 33 88, www.trun.ch

15. April –31. Okt., Mo, Mi, Sa, 2. und 4. So im Monat 14 –17. Für Gruppen auf Voranmeldung auch 
ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  15 aprile –31 ottobre, lu, me, sa, 2a e 4. do del mese, 14 –17. Per gruppi 
secondo accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  15 avrigl –31 oct., gli, me, so, 2. e 4. du dal mais 14 –17. 
Per gruppas sin preannunzia er ordaifer las uras d‘avertura.

valchava muSeum chASA JAurA vAlchAvA
7535 Valchava, Tel. 081 858 53 17, www.museumchasajaura.ch

Mitte Juni–Mitte Okt. Mi – Fr 10 –12, 14 –17, Sa, So 15 –18. Im Winter nach Vereinbarung.   
Metà giugno–metà ott. me –ve 10 –12, 14 –17, sa, do 15 –18. In inverno secondo accordi.    
Mez zercl.– mez oct. me –ve 10 –12, 14 –17, so, du 15 –18. L‘enviern tenor cunvegna.

vals heimAtmuSeum gAndAhuS
7132 Vals, Tel. 081 935 11 50 oder 081 920 70 70 (Visit Vals Tourismus)

1. Mai– 31. Okt.: Führungen Di 14; Mi und Fr 16. Anmeldung bis jeweils 11.30 bei Visit Vals.
1o maggio–31 ott.: Visite guidate ma 14; me e ve 16. Ann. fino alle 11.30, Ufficio turistico.
1. matg–31 oct.: visitas guidadas ma 14; me e ve 16.  Annunzias fin 11.30 (tel. 081 920 70 70).

vicoso-
prano

PretOriO e tOrre rOtOndA
7603 Vicosoprano, Tel. 081 822 60 60 (Cancelleria comunale)

1.  Mai–31.  Oktober täglich 8.30–18. Ausserhalb der Öffnungszeiten nach Vereinbarung mit der Gemein-
dekanzlei.  |  1o maggio–31 ottobre giornalmente 8.30–18. Negli altri giorni secondo accordi con la 
cancelleria comunale.  |  1.  matg–31 oct. mintga di 8.30–18. Ordaifer las uras d‘avertura tenor cunvegna 
cun la chanzlia communala.

vnà muSeum lOcAl
Stradella, 7557 Vnà, Tel. 081 866 37 70, 081 866 34 17

Juli –Ende September, So 15.30 –18 oder nach Vereinbarung.
Luglio –fine settembre, do 15.30 –18 o secondo accordi. 
Fanadur– fin da settember, du 15.30 –18 u tenor cunvegna.

Waltens-
burg/vuorz

Arcun dA trAdiziun / heimAtmuSeum
Casa Cadruvi, 7158 Waltensburg/Vuorz, Tel. 081 941 13 31 (Verkehrsverein)

Nach Vereinbarung mit dem Verkehrsverein. 
Secondo accordi con l’Ufficio turistico.   
Tenor cunvegna cun il biro da traffic.

zernez SchWeizeriScher nAtiOnAlPArK
Schweizerischer Nationalpark, 7530 Zernez, Tel. 081 851 41 41, www.nationalpark.ch 

17.  Mai–28.  Oktober 8.30–18. Im Winter Mo–Fr 9–12 und 14–17; 26. Dez.–6. Jan. und 26. Jan.–10. März 
Mo–Sa 9–17 und So 14–17.  |  17 maggio–28 ott. 8.30–18. In inverno lu–ve 9–12 e 14–17; 26 dic.–6 genn. 
e 26 genn.–10 marzo lu–sa 9–17 e do 14–17.  |  17 matg–28 oct. 8.30–18. L’enviern gli–ve 9–12 e 14–17; 26 
dec.–6 schan. e 26 schan.–10 mars gli–so 9–17 e du 14–17.

zillis-
reischen

AuSStellung Kirche zilliS
Am Postplatz, 7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 661 22 55, www.zillis-reischen.ch

1. April–1. November, täglich 9–18, Kirche täglich 9–18; 2. Nov.–27. März So 10–16 und auf Anfrage, 
Kirche täglich 9–17.  |  1o aprile–1o novembre, giornalmente 9–18, chiesa giornalmente 9–18; 2 nov.–27 
marzo do 10–16 e secondo accordi, chiesa giornalmente 9–17.  |  1. avrigl–1. nov. mintga di 9–18, basel-
gia mintga di 9–18; 2 nov.–27 mars du 10–16 e sin dumonda, baselgia mintga di 9–17.

BergBAumuSeum  AlP tASPin
7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien)
www.naturpark-beverin.ch

Führungen zu Museum und Stollen auf Taspin Juli–Sept. jeweils Mi 12.30–16.30 oder auf Anfrage. An-
meldung bei Viamala Ferien. Ausstellung zum Bergbau im ehemaligen Postgebäude in Innerferrera täg-
lich 9–18.  |  Visite guidate al museo e ai cunicoli all’Alpe Taspin luglio–sett. me 12.30–16.30 o secondo 
accordi. Ann. al ufficio turistico. Esposizione sulle miniere metallifere nell’ex edificio della Posta a 
Innerferrera, tutti i giorni dalle 9–18  |  Visitas guidadas dal museum e da las minieras sin l’Alp Taspegn  
fan.–sett. ma 12.30–16.30 u sin dumonda. Annunzias a Viamala vacanzas. Exposiziun davart minieras en 
l’anteriur edifizi da la posta ad Innerferrera mintga di 9–18.

tgeA dA SchOnS
Nähe St.Martins-Kirche, 7432 Zillis, Tel. 079 768 67 47

Juli–August, täglich 10 –12, 14–17 und auf Anfrage.
Luglio–agosto, giornalmente 10–12, 14–17 e secondo accordi.
Fan.–avust, mintga di 10–12, 14–17 e sin dumonda.

zuoz cAferAmA
Chesa Cafè, 7524 Zuoz, Tel. 081 854 27 27, www.cafe-badilatti.ch

16. Juni–19. Okt. und 17. Dez.–22. März: Mo–Fr 15–18. Führungen auf Voranmeldung Do 16.   
16 giugno–19 ott. e 17 dic.–22 marzo: lu–ven 15–18. Visite guidate secondo accordi gio 16.   
16 zercl.–19 oct. e 17 dec.–22 mars: gli–ve 15–18. Visitas guidadas sin preannunzia gie 16.
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Safien Safier HeiMatMuSeuM
Safien / Camana-Boda
Tel. 081 647 11 61 (Marie Blumer-Buchli) oder 081 647 11 17 (Sebastian Gander)

Mai–Oktober, jeden 2.Sonntag (ab 13.  Mai ) 14–17 oder nach telefonischer Vereinbarung. Im Winter 
nach telefonischer Vereinbarung.  |  Maggio–ottobre, ogni 2o do (dal 13 maggio) 14–17 o secondo ac-
cordi telefonici. In inverno secondo accordi telefonici.  |  Matg–october, mintga 2. du (davent dals 13 da 
matg) 14–17 u tenor cunvegna telefonica. L‘enviern tenor cunvegna telefonica.

Samedan KulturArchiv OBerengAdin
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 35 31, www.kulturarchiv.ch

Ganzes Jahr Do 14–19 und auf Anfrage. Führungen Do 16 und 17.
Tutto l‘anno gio 14–19 e su richiesta. Visite guidate gio 16 e 17. 
L‘entir onn gie 14–19 e sin dumonda. Visitas guidadas gie 16 e 17.

MuSeuM CHeSa Planta
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 12 72

chesaplanta@me.com, www.chesaplanta.ch

7. Juli–13.Okt., Juli–Aug. Mi–So 15–18, Sept.–Okt. Mi–Fr 15–18. Führungen jeweils Do 16.30, auch vom 
20. Dez.–4. April Do 16.30.  |  7 luglio– 13 ott., luglio–agosto me–do 15–18, sett.–ott. me–ve 15–18. Visite 
guidate gio 16.30, anche 20 dic.–4 aprile gio 16.30.  |  7 fan.–13 oct., fan.–avust me–du 15–18, sett.–oct. 
me–ve 15–18. Visitas guidadas gie 16.30, era 20 dec.–4 avrigl gie 16.30.

Samnaun tAlmuSeum chASA reticA
Plan, 7562 Samnaun-Plan, Tel. 081 868 58 58 (Samnaun Tourismus)
info@samnaun.ch, www.samnaun.ch

Führungen Juni–Oktober Do 18 Uhr, Dez.–April Do 17 (Voranmeldung erwünscht), Gruppen auf Anfrage.  
Visite guidate giugno–ott. gio 18, dic.–aprile gio 17 (per favore annunciarsi), gruppi secondo accordi.
Visitas guidadas zercl.–oct. gie 18, dec.–avr. gie 17 (sin preannunzia). Gruppas tenor cunvegna telefonica.

San carlo mulinO AinO
7741 San Carlo, Tel. 081 844 05 71 (Ente Turistico Valposchiavo)
centro@mulinoaino.ch, www.mulinoaino.ch

Juni– Okt. Mi 15–17. Führungen auf deutsch u. ital. nach Voranmeldung jederzeit möglich. In Zusammen-
arbeit mit dem Museo Poschiavino Führung «Vom Feld auf den Tisch».  |  Giugno–ott. me 15–17. Visite 
guidate in tedesco e in italiano. Il programma «Dal campo alla tavola» è realizzato in collaborazione con 
il Museo Poschiavino.  |  Zercl.– oct. me 15–17. Visitas cun guid en tudestg e talian. La visita guidada 
«Dal champ sin maisa» vegn purschida en collavuraziun cun il Museo Poschiavino.

San vittore muSeO mOeSAnO
Palazzo Viscardi, 6534 San Vittore, Tel. 091 827 16 66
museomoesano@bluewin.ch, www.museomoesano.ch

3. März– 1. Dez. Mi, Fr, Sa 14 –17. Archäologisches Labor offen nach Voranmeldung.
3 marzo– 1o dic. me, ve, sa 14 –17. Laboratorio archeologico aperto su prenotazione.
3 mars– 1. dec. me, ve, so 14 –17. Il laboratori archeologic è avert sin preannunzia.

Savognin muSeum regiunAl
Curvanera, 7460 Savognin, Tel. 081 684 10 20 oder 081 659 16 16 (Savognin Tourismus)
www.museumsavognin.ch

Juli–August Di 19.30–21, Do 15–18; Sept.–Oktober Di 19.30–21. Weihnachten–Ostern: Di 16.30–18. 
Luglio–agosto ma 19.30–21, gio 15–18; sett.–ott. ma 19.30–21. Natale–Pasqua: ma 16.30–18. 
Fanadur–avust  ma 19.30–21, gie 15–18; sett.–oct. ma 19.30–21. Nadal–Pasca: ma 16.30–18.

S-charl muSeum SchmelzrA
Val S-charl (13 km von Scuol), 7550 Scuol, Tel. 081 864 86 77 oder 
Tel. 081 861 22 22 (Scuol Tourismus)

17. Juni–21. Okt. Di–Fr, So 14–17. Gruppen nach tel. Vereinbarung. Stollenexkursion jeden Mi und Fr (An-
meldung bei Scuol Tourismus).  |  17 giugno–21 ott. ma–ve, do 14–17. Gruppi secondo accordi telefonici. 
Escursione nei cunicoli ogni me e ve (prenot. presso Scuol Tourismus)  |  17 zercl.–21 oct. ma–ve, du 
14–17. Gruppas tenor cunvegna. Excursiun en la galaria mintga me e ve (annunzias a Scuol Turissem).

Schmitten OrtSmuSeum
Kirchweg, 7493 Schmitten, Tel. 079 214 83 17 (M. Fürsinger), 081 404 16 21 
(E. Gruber), 081 404 13 24 (A. Steiger) oder 081 416 44 48 (S. Bergamin)

Juli – Oktober: Mi 17–18.30 oder nach telefonischer Vereinbarung. Tonbildschau im Museum.
Luglio – ottobre: me 17–18.30 o secondo accordi telefonici. Museo con Diaporama.
Fanadur–october: me 17–18.30 u tenor cunvegna telefonica. Revista audiovisuala en il museum.

Schnaus hiStOriSche WerKStätte geBrüder giger
Mulin, 7130 Schnaus, Tel. 081 925 14 40
www.mulin-schnaus.ch

Juli–Mitte August, Sa 13.30–17 oder nach Vereinbarung. Jeweils Ostersonntag: Eiersuchen; Sa nach 
Auffahrt: Schweiz. Mühletag.  |  Luglio–metà agosto, sa 13.30–17 o secondo accordi telefonici. Il lunedì 
di pasqua: caccia alle uova; sabato dopo l’Ascensione: giornata svizzera di mulini.  |  Fan.–mez avust, so 
13.30–17 e tenor cunvegna. Mintgamai la dumengia da Pasca: tschertgar ovs; sonda suenter Ascen-
siun: Di svizzer dals mulins.

Scuol nAirS, zentrum für gegenWArtSKunSt
Nairs, Posthaltestelle Nairs, PF 71, 7550 Scuol. Tel. 081 864 98 02
info@nairs.ch, www.nairs.ch

23. Juni–29. Sept. Do–So 15–18 oder nach Vereinb. Abendprogramm ab 20, Details unter www.nairs.ch  |
23 giugno–29 sett. gio–do 16–19 o secondo accordi. Programma serale dalle 20, dettagli al sito 
www.nairs.ch  |  23 zercl.–29 sett. gie–du 16–19 u tenor cunvegna. Program da la saira a partir da las 20, 
detagls sin www.nairs.ch

muSeum d’engiAdinA BASSA
Plaz, 7550 Scuol, Tel. 081 861 22 22 (Engadin/Scuol Tourismus)

Mai–Oktober Di, Fr 16–18. Führungen auf Anfrage. Jeweils Mo 14.30 Dorfbesichtigung mit Museumsbe-
such. Anmeldung bis Mo 11 h.  l  Maggio–ott. ma, ve 16–18. Visite guidate su prenotazione. Lu 14.30 visita 
guidata del villaggio e del museo. Prenotazioni fino a lu alle 11.  l  Matg–oct. ma, ve 16–18. Visitas guida-
das sin preannunzia. Mintgamai gli, 14.30, visita guidada tras il vitg ed il museum. Annunzias fin gli 11.

Sedrun muSeum «lA truAiSch»
Via dil Bogn 11, 7188 Sedrun, Tel. 081 949 13 43
museum@tujetsch.ch, www.tujetsch.ch

1. Juli – 31. Okt., 20. Dez.– Ostern: Di, Fr sowie 1. So des Monats 15 –18. Gruppen auf Anfrage. Filmvor-
führungen.  |  1o luglio – 31 ott., 20 dic.–Pasqua: ma, ve, nonché 1a do del mese 15 –18. Gruppi secondo 
accordi. Proiezione di film.  |  1. fan.– 31 oct., 20 dec.–Pasca: ma, ve e 1. du dal mais 15 –18. Gruppas 
tenor cunvegna. Projecziuns da films.

Seewis AlPmuSeum fASOnS
Wanderroute Seewis – Alp Fasons – Scesaplana Hütte SAC, Tel. 081 300 01 20
www.alpmuseumseewis.ch

Mitte Juni–Mitte September jeweils So 10–16  bei guter Witterung.
Metà giugno–metà settembre, do 10–16 in caso di bel tempo. 
Mez zercladur–mez settember, du 10–16 da bun‘aura. 

Sils i. 
domleschg

KulturrAum viAmAlA
7411 Sils i. D., Tel. 081 630 07 01
info@kulturraumviamala.ch, www.kulturraumviamala.ch

Wege begehbar Mitte Mai bis Oktober. Details unter Tel. 081 630 07 01.
Sentieri aperti metà maggio fin’ottobre. Detagli 081 630 07 01.
Sendas accessiblas a partir da mez matg enfin la fin d‘october. Detagls 081 630 07 01.

Sils /
Segl maria

AndreA rOBBi muSeum
Im Dorfkern, Chesa Fonio, 7514 Sils Maria, Tel. 081 826 63 32, 079 405 96 35 
oder 044 242 37 27, www.andrearobbimuseum.ch

14. Juni–19. Oktober und 18. Dez.–19. April Di–So 16–18. 
14 giugno–19 ottobre e 18 dicembre–19 aprile ma–do 16–18. 
14 zercladur–19 october e 18 december–19 avrigl ma–du 16–18. 

nietzSche-hAuS
7514 Sils Maria, Tel. 081 826 53 69, Fax 081 826 53 34, www.nietzschehaus.ch

12. Juni–21. Oktober und 18. Dezember–7. April: Di–So 15–18. 
12 giugno–21 ottobre e 18 dicembre–7 aprile: ma–do 15–18.
12 zercladur–21 october e 18 december–7 avrigl: ma–du 15–18.

Splügen heimAtmuSeum rheinWAld
Von Schorsch-Haus, Oberdorfplatz 65, 7435 Splügen
Tel. 081 664 13 62 oder 081 650 90 30 (Viamala Ferien)

Juli – Mitte Okt. Di, Do, Sa 16 –18 oder für Gruppen ab 5 Pers. nach Vereinbarung.
Luglio – metà ott. ma, gio, sa 16 –18. Per gruppi da 5 persone su prenotazione.
Fanadur– mez oct. ma, gie, so 16 –18 u per gruppas a partir da 5 pers. tenor cunvegna.

St.  Antö-
nien

OrtSmuSeum «POScht-chäller»
Platz, 7246 St.  Antönien, Tel. 081 332 28 81

Mitte Juli – Mitte Sept. und Weihnachten – Mitte März auf Anfrage (Gruppen). 
Metà luglio – metà sett. e natale – metà marzo secondo accordi (gruppi).
Mez fan.– mez sett. e Nadal – mez mars sin dumonda (gruppas).

St.moritz Berry muSeum
Via Arona 32, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 30 18, www.berrymuseum.com

4. Juli–3. Okt. und 15. Dez.–2. April Mi–Mo 10–13 und 16–19. 
4 luglio–3 ott. e 15 dic.–2 aprile me–lu 10–13 e 16–19. 
4 fan.–3 oct. e 15 dec.–2 avrigl me–gli 10–13 e 16–19.

mili WeBer-Stiftung
Via Dimlej 35, zwischen Bahnhof und Meierei, 7500 St.Moritz, Tel. 079 53 99 777

Führungen nach Vereinbarung (Tel. von 9–18 Uhr).
Visite guidate secondo accordi (telefono occupato dalle 9–18).
Visitas guidadas tenor cunvegna (tel. da 9–18).

muSeum engiAdinAiS
Via dal Bagn 39, 7500 St. Moritz, Tel. 081 833 43 33, www.engadiner-museum.ch

Juni –Okt. So – Fr 10 –12 und 14 –17. 2013 wegen Umbau geschlossen.
Giugno– ott. do–ve 10 –12 e 14 –17. 2013 chiuso per restauri.
Zercladur–oct. du–ve 10 –12 e 14 –17. Il 2013 serrà pervi da lavurs da transfurmaziun.

SegAntini muSeum
Via Somplaz 30, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 44 54, www.segantini-museum.ch

20.Mai–20.Okt. und 10.Dez.–20. April: Di–So 10–12, 14–18.  
20 mag.–20 ott. e 10 dic .–20 aprile: ma–do 10–12, 14–18. 
20 matg–20 oct. e 10 dec .–20 avrigl: ma–du 10–12, 14–18.

Stampa muSeO dellA vAl BregAgliA «ciäSA grAndA»
7605 Stampa, Tel. 081 822 17 16 oder 081 822 17 39 oder 081 822 16 07 
info@ciaesagranda.ch, www.ciaesagranda.ch

1. Juni–20.Oktober, täglich 14–17; auch Mo oder nach Anfrage.
1o giugno –20 ottobre, giornalmente 14–17; anche lunedì o su richiesta.    
1. zercl.–20 oct., mintga di 14–17; er il glindesdi u sin dumonda.

PAlAzzO cAStelmur
7605 Stampa-Coltura, Tel. 081 822 15 54 oder 081 822 11 34
info@castelmur.ch, www.castelmur.ch

1. Juni –15. Oktober, Di –So 14 –17, 15. Juli –15. September Di–So 11–17. 
1o giugno –15 ottobre, ma – do 14 –17,  15 luglio –15 settembre ma – do 11–17.
1. zercl.–15 oct., ma – du 14 –17, 15 fan.–15 sett. ma – du 11–17.

Strada BuchdrucKmuSeum StAmPAriA
7558 Strada i.E., Tel. 081 866 32 24, www.stamparia.ch

Mai–Okt. Sa 15–17, Juli  und Aug. Do, Sa 15–17. Für Gruppen auch nach Vereinbarung.
Maggio–ott. sa 15–17, lugl. ed agosto gio, sa 15–17. Per gruppi anche secondo accordi.
Matg–oct. so 15–17, fanadur ed avust gie, so 15–17. Per gruppas era tenor cunvegna.

Sufers feStungSmuSeum creStAWAld
7435 Sufers, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien), www.crestawald.ch

2. Juni– 27. Okt. Sa 10 –17; 22. Juli–12. Aug. täglich 10–17. Gruppenführungen auf Anfrage ganzjährig. Au-
dio Guide in D/E/I  |  2 giugno–27 ott. sa 10 –17; 22 luglio–12 agosto giornalmente 10–17. A richiesta visite 
guidate per gruppi tutto l‘anno. Audioguida in D/E/I  |  2 zercl.–27 oct. so 10 –17; 22 fan.–12 avust mintga 
di 10–17. Visitas guidadas per gruppas sin dumonda durant l‘entir onn. Guid auditiv en tud./engl./tal.

tarasp SchlOSS / chAStè
7553 Tarasp, Tel. 081 864 93 68 (J. Fanzun)
www.schloss-tarasp.ch

20. Mai–10. Juli täglich um 14.30, 15.30; 11. Juli–20. Aug. täglich um 11.00, 14.30, 15.30, 16.30; 21. Aug.–20. 
Okt. täglich um 14.30, 15.30. Weihnachten bis Ostern: Di, Do 16.30. Für Gruppen auch nach Vereinba-
rung.  |   20 maggio–10 luglio giornalmente 14.30, 15.30; 11 luglio–20 agosto giornalmente 11, 14.30,15.30, 
16.30; 21 agosto–20 ott. giornalmente 14.30, 15.30. Natale–Pasqua: ma, gio 16.30. Per gruppi anche se-
condo accordi.  |  20 matg–10 fan. mintga di 14.30, 15.30; 11 fan.–20 avust mintga di 11, 14.30, 15.30, 16.30; 
21 avust–20 oct. mintga di 14.30, 15.30. Nadal–Pasca: ma, gie 16.30. Per gruppas era tenor cunvegna.

trimmis heimAtmuSeum trimmiS
Büel 20, 7202 Says, Tel. 081 353 48 96, trimmis@gr.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

trun muSeum SurSilvAn, cuOrt ligiA griSchA
Via principala, 7166 Trun, Tel. 081 943 11 39, w.k.A.: Tel. 081 943 33 88, www.trun.ch

15. April –31. Okt., Mo, Mi, Sa, 2. und 4. So im Monat 14 –17. Für Gruppen auf Voranmeldung auch 
ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  15 aprile –31 ottobre, lu, me, sa, 2a e 4. do del mese, 14 –17. Per gruppi 
secondo accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  15 avrigl –31 oct., gli, me, so, 2. e 4. du dal mais 14 –17. 
Per gruppas sin preannunzia er ordaifer las uras d‘avertura.

valchava muSeum chASA JAurA vAlchAvA
7535 Valchava, Tel. 081 858 53 17, www.museumchasajaura.ch

Mitte Juni–Mitte Okt. Mi – Fr 10 –12, 14 –17, Sa, So 15 –18. Im Winter nach Vereinbarung.   
Metà giugno–metà ott. me –ve 10 –12, 14 –17, sa, do 15 –18. In inverno secondo accordi.    
Mez zercl.– mez oct. me –ve 10 –12, 14 –17, so, du 15 –18. L‘enviern tenor cunvegna.

vals heimAtmuSeum gAndAhuS
7132 Vals, Tel. 081 935 11 50 oder 081 920 70 70 (Visit Vals Tourismus)

1. Mai– 31. Okt.: Führungen Di 14; Mi und Fr 16. Anmeldung bis jeweils 11.30 bei Visit Vals.
1o maggio–31 ott.: Visite guidate ma 14; me e ve 16. Ann. fino alle 11.30, Ufficio turistico.
1. matg–31 oct.: visitas guidadas ma 14; me e ve 16.  Annunzias fin 11.30 (tel. 081 920 70 70).

vicoso-
prano

PretOriO e tOrre rOtOndA
7603 Vicosoprano, Tel. 081 822 60 60 (Cancelleria comunale)

1.  Mai–31.  Oktober täglich 8.30–18. Ausserhalb der Öffnungszeiten nach Vereinbarung mit der Gemein-
dekanzlei.  |  1o maggio–31 ottobre giornalmente 8.30–18. Negli altri giorni secondo accordi con la 
cancelleria comunale.  |  1.  matg–31 oct. mintga di 8.30–18. Ordaifer las uras d‘avertura tenor cunvegna 
cun la chanzlia communala.

vnà muSeum lOcAl
Stradella, 7557 Vnà, Tel. 081 866 37 70, 081 866 34 17

Juli –Ende September, So 15.30 –18 oder nach Vereinbarung.
Luglio –fine settembre, do 15.30 –18 o secondo accordi. 
Fanadur– fin da settember, du 15.30 –18 u tenor cunvegna.

Waltens-
burg/vuorz

Arcun dA trAdiziun / heimAtmuSeum
Casa Cadruvi, 7158 Waltensburg/Vuorz, Tel. 081 941 13 31 (Verkehrsverein)

Nach Vereinbarung mit dem Verkehrsverein. 
Secondo accordi con l’Ufficio turistico.   
Tenor cunvegna cun il biro da traffic.

zernez SchWeizeriScher nAtiOnAlPArK
Schweizerischer Nationalpark, 7530 Zernez, Tel. 081 851 41 41, www.nationalpark.ch 

17.  Mai–28.  Oktober 8.30–18. Im Winter Mo–Fr 9–12 und 14–17; 26. Dez.–6. Jan. und 26. Jan.–10. März 
Mo–Sa 9–17 und So 14–17.  |  17 maggio–28 ott. 8.30–18. In inverno lu–ve 9–12 e 14–17; 26 dic.–6 genn. 
e 26 genn.–10 marzo lu–sa 9–17 e do 14–17.  |  17 matg–28 oct. 8.30–18. L’enviern gli–ve 9–12 e 14–17; 26 
dec.–6 schan. e 26 schan.–10 mars gli–so 9–17 e du 14–17.

zillis-
reischen

AuSStellung Kirche zilliS
Am Postplatz, 7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 661 22 55, www.zillis-reischen.ch

1. April–1. November, täglich 9–18, Kirche täglich 9–18; 2. Nov.–27. März So 10–16 und auf Anfrage, 
Kirche täglich 9–17.  |  1o aprile–1o novembre, giornalmente 9–18, chiesa giornalmente 9–18; 2 nov.–27 
marzo do 10–16 e secondo accordi, chiesa giornalmente 9–17.  |  1. avrigl–1. nov. mintga di 9–18, basel-
gia mintga di 9–18; 2 nov.–27 mars du 10–16 e sin dumonda, baselgia mintga di 9–17.

BergBAumuSeum  AlP tASPin
7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien)
www.naturpark-beverin.ch

Führungen zu Museum und Stollen auf Taspin Juli–Sept. jeweils Mi 12.30–16.30 oder auf Anfrage. An-
meldung bei Viamala Ferien. Ausstellung zum Bergbau im ehemaligen Postgebäude in Innerferrera täg-
lich 9–18.  |  Visite guidate al museo e ai cunicoli all’Alpe Taspin luglio–sett. me 12.30–16.30 o secondo 
accordi. Ann. al ufficio turistico. Esposizione sulle miniere metallifere nell’ex edificio della Posta a 
Innerferrera, tutti i giorni dalle 9–18  |  Visitas guidadas dal museum e da las minieras sin l’Alp Taspegn  
fan.–sett. ma 12.30–16.30 u sin dumonda. Annunzias a Viamala vacanzas. Exposiziun davart minieras en 
l’anteriur edifizi da la posta ad Innerferrera mintga di 9–18.

tgeA dA SchOnS
Nähe St.Martins-Kirche, 7432 Zillis, Tel. 079 768 67 47

Juli–August, täglich 10 –12, 14–17 und auf Anfrage.
Luglio–agosto, giornalmente 10–12, 14–17 e secondo accordi.
Fan.–avust, mintga di 10–12, 14–17 e sin dumonda.

zuoz cAferAmA
Chesa Cafè, 7524 Zuoz, Tel. 081 854 27 27, www.cafe-badilatti.ch

16. Juni–19. Okt. und 17. Dez.–22. März: Mo–Fr 15–18. Führungen auf Voranmeldung Do 16.   
16 giugno–19 ott. e 17 dic.–22 marzo: lu–ven 15–18. Visite guidate secondo accordi gio 16.   
16 zercl.–19 oct. e 17 dec.–22 mars: gli–ve 15–18. Visitas guidadas sin preannunzia gie 16.
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Safien Safier HeiMatMuSeuM
Safien / Camana-Boda
Tel. 081 647 11 61 (Marie Blumer-Buchli) oder 081 647 11 17 (Sebastian Gander)

Mai–Oktober, jeden 2.Sonntag (ab 13.  Mai ) 14–17 oder nach telefonischer Vereinbarung. Im Winter 
nach telefonischer Vereinbarung.  |  Maggio–ottobre, ogni 2o do (dal 13 maggio) 14–17 o secondo ac-
cordi telefonici. In inverno secondo accordi telefonici.  |  Matg–october, mintga 2. du (davent dals 13 da 
matg) 14–17 u tenor cunvegna telefonica. L‘enviern tenor cunvegna telefonica.

Samedan KulturArchiv OBerengAdin
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 35 31, www.kulturarchiv.ch

Ganzes Jahr Do 14–19 und auf Anfrage. Führungen Do 16 und 17.
Tutto l‘anno gio 14–19 e su richiesta. Visite guidate gio 16 e 17. 
L‘entir onn gie 14–19 e sin dumonda. Visitas guidadas gie 16 e 17.

MuSeuM CHeSa Planta
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 12 72

chesaplanta@me.com, www.chesaplanta.ch

7. Juli–13.Okt., Juli–Aug. Mi–So 15–18, Sept.–Okt. Mi–Fr 15–18. Führungen jeweils Do 16.30, auch vom 
20. Dez.–4. April Do 16.30.  |  7 luglio– 13 ott., luglio–agosto me–do 15–18, sett.–ott. me–ve 15–18. Visite 
guidate gio 16.30, anche 20 dic.–4 aprile gio 16.30.  |  7 fan.–13 oct., fan.–avust me–du 15–18, sett.–oct. 
me–ve 15–18. Visitas guidadas gie 16.30, era 20 dec.–4 avrigl gie 16.30.

Samnaun tAlmuSeum chASA reticA
Plan, 7562 Samnaun-Plan, Tel. 081 868 58 58 (Samnaun Tourismus)
info@samnaun.ch, www.samnaun.ch

Führungen Juni–Oktober Do 18 Uhr, Dez.–April Do 17 (Voranmeldung erwünscht), Gruppen auf Anfrage.  
Visite guidate giugno–ott. gio 18, dic.–aprile gio 17 (per favore annunciarsi), gruppi secondo accordi.
Visitas guidadas zercl.–oct. gie 18, dec.–avr. gie 17 (sin preannunzia). Gruppas tenor cunvegna telefonica.

San carlo mulinO AinO
7741 San Carlo, Tel. 081 844 05 71 (Ente Turistico Valposchiavo)
centro@mulinoaino.ch, www.mulinoaino.ch

Juni– Okt. Mi 15–17. Führungen auf deutsch u. ital. nach Voranmeldung jederzeit möglich. In Zusammen-
arbeit mit dem Museo Poschiavino Führung «Vom Feld auf den Tisch».  |  Giugno–ott. me 15–17. Visite 
guidate in tedesco e in italiano. Il programma «Dal campo alla tavola» è realizzato in collaborazione con 
il Museo Poschiavino.  |  Zercl.– oct. me 15–17. Visitas cun guid en tudestg e talian. La visita guidada 
«Dal champ sin maisa» vegn purschida en collavuraziun cun il Museo Poschiavino.

San vittore muSeO mOeSAnO
Palazzo Viscardi, 6534 San Vittore, Tel. 091 827 16 66
museomoesano@bluewin.ch, www.museomoesano.ch

3. März– 1. Dez. Mi, Fr, Sa 14 –17. Archäologisches Labor offen nach Voranmeldung.
3 marzo– 1o dic. me, ve, sa 14 –17. Laboratorio archeologico aperto su prenotazione.
3 mars– 1. dec. me, ve, so 14 –17. Il laboratori archeologic è avert sin preannunzia.

Savognin muSeum regiunAl
Curvanera, 7460 Savognin, Tel. 081 684 10 20 oder 081 659 16 16 (Savognin Tourismus)
www.museumsavognin.ch

Juli–August Di 19.30–21, Do 15–18; Sept.–Oktober Di 19.30–21. Weihnachten–Ostern: Di 16.30–18. 
Luglio–agosto ma 19.30–21, gio 15–18; sett.–ott. ma 19.30–21. Natale–Pasqua: ma 16.30–18. 
Fanadur–avust  ma 19.30–21, gie 15–18; sett.–oct. ma 19.30–21. Nadal–Pasca: ma 16.30–18.

S-charl muSeum SchmelzrA
Val S-charl (13 km von Scuol), 7550 Scuol, Tel. 081 864 86 77 oder 
Tel. 081 861 22 22 (Scuol Tourismus)

17. Juni–21. Okt. Di–Fr, So 14–17. Gruppen nach tel. Vereinbarung. Stollenexkursion jeden Mi und Fr (An-
meldung bei Scuol Tourismus).  |  17 giugno–21 ott. ma–ve, do 14–17. Gruppi secondo accordi telefonici. 
Escursione nei cunicoli ogni me e ve (prenot. presso Scuol Tourismus)  |  17 zercl.–21 oct. ma–ve, du 
14–17. Gruppas tenor cunvegna. Excursiun en la galaria mintga me e ve (annunzias a Scuol Turissem).

Schmitten OrtSmuSeum
Kirchweg, 7493 Schmitten, Tel. 079 214 83 17 (M. Fürsinger), 081 404 16 21 
(E. Gruber), 081 404 13 24 (A. Steiger) oder 081 416 44 48 (S. Bergamin)

Juli – Oktober: Mi 17–18.30 oder nach telefonischer Vereinbarung. Tonbildschau im Museum.
Luglio – ottobre: me 17–18.30 o secondo accordi telefonici. Museo con Diaporama.
Fanadur–october: me 17–18.30 u tenor cunvegna telefonica. Revista audiovisuala en il museum.

Schnaus hiStOriSche WerKStätte geBrüder giger
Mulin, 7130 Schnaus, Tel. 081 925 14 40
www.mulin-schnaus.ch

Juli–Mitte August, Sa 13.30–17 oder nach Vereinbarung. Jeweils Ostersonntag: Eiersuchen; Sa nach 
Auffahrt: Schweiz. Mühletag.  |  Luglio–metà agosto, sa 13.30–17 o secondo accordi telefonici. Il lunedì 
di pasqua: caccia alle uova; sabato dopo l’Ascensione: giornata svizzera di mulini.  |  Fan.–mez avust, so 
13.30–17 e tenor cunvegna. Mintgamai la dumengia da Pasca: tschertgar ovs; sonda suenter Ascen-
siun: Di svizzer dals mulins.

Scuol nAirS, zentrum für gegenWArtSKunSt
Nairs, Posthaltestelle Nairs, PF 71, 7550 Scuol. Tel. 081 864 98 02
info@nairs.ch, www.nairs.ch

23. Juni–29. Sept. Do–So 15–18 oder nach Vereinb. Abendprogramm ab 20, Details unter www.nairs.ch  |
23 giugno–29 sett. gio–do 16–19 o secondo accordi. Programma serale dalle 20, dettagli al sito 
www.nairs.ch  |  23 zercl.–29 sett. gie–du 16–19 u tenor cunvegna. Program da la saira a partir da las 20, 
detagls sin www.nairs.ch

muSeum d’engiAdinA BASSA
Plaz, 7550 Scuol, Tel. 081 861 22 22 (Engadin/Scuol Tourismus)

Mai–Oktober Di, Fr 16–18. Führungen auf Anfrage. Jeweils Mo 14.30 Dorfbesichtigung mit Museumsbe-
such. Anmeldung bis Mo 11 h.  l  Maggio–ott. ma, ve 16–18. Visite guidate su prenotazione. Lu 14.30 visita 
guidata del villaggio e del museo. Prenotazioni fino a lu alle 11.  l  Matg–oct. ma, ve 16–18. Visitas guida-
das sin preannunzia. Mintgamai gli, 14.30, visita guidada tras il vitg ed il museum. Annunzias fin gli 11.

Sedrun muSeum «lA truAiSch»
Via dil Bogn 11, 7188 Sedrun, Tel. 081 949 13 43
museum@tujetsch.ch, www.tujetsch.ch

1. Juli – 31. Okt., 20. Dez.– Ostern: Di, Fr sowie 1. So des Monats 15 –18. Gruppen auf Anfrage. Filmvor-
führungen.  |  1o luglio – 31 ott., 20 dic.–Pasqua: ma, ve, nonché 1a do del mese 15 –18. Gruppi secondo 
accordi. Proiezione di film.  |  1. fan.– 31 oct., 20 dec.–Pasca: ma, ve e 1. du dal mais 15 –18. Gruppas 
tenor cunvegna. Projecziuns da films.

Seewis AlPmuSeum fASOnS
Wanderroute Seewis – Alp Fasons – Scesaplana Hütte SAC, Tel. 081 300 01 20
www.alpmuseumseewis.ch

Mitte Juni–Mitte September jeweils So 10–16  bei guter Witterung.
Metà giugno–metà settembre, do 10–16 in caso di bel tempo. 
Mez zercladur–mez settember, du 10–16 da bun‘aura. 

Sils i. 
domleschg

KulturrAum viAmAlA
7411 Sils i. D., Tel. 081 630 07 01
info@kulturraumviamala.ch, www.kulturraumviamala.ch

Wege begehbar Mitte Mai bis Oktober. Details unter Tel. 081 630 07 01.
Sentieri aperti metà maggio fin’ottobre. Detagli 081 630 07 01.
Sendas accessiblas a partir da mez matg enfin la fin d‘october. Detagls 081 630 07 01.

Sils /
Segl maria

AndreA rOBBi muSeum
Im Dorfkern, Chesa Fonio, 7514 Sils Maria, Tel. 081 826 63 32, 079 405 96 35 
oder 044 242 37 27, www.andrearobbimuseum.ch

14. Juni–19. Oktober und 18. Dez.–19. April Di–So 16–18. 
14 giugno–19 ottobre e 18 dicembre–19 aprile ma–do 16–18. 
14 zercladur–19 october e 18 december–19 avrigl ma–du 16–18. 

nietzSche-hAuS
7514 Sils Maria, Tel. 081 826 53 69, Fax 081 826 53 34, www.nietzschehaus.ch

12. Juni–21. Oktober und 18. Dezember–7. April: Di–So 15–18. 
12 giugno–21 ottobre e 18 dicembre–7 aprile: ma–do 15–18.
12 zercladur–21 october e 18 december–7 avrigl: ma–du 15–18.

Splügen heimAtmuSeum rheinWAld
Von Schorsch-Haus, Oberdorfplatz 65, 7435 Splügen
Tel. 081 664 13 62 oder 081 650 90 30 (Viamala Ferien)

Juli – Mitte Okt. Di, Do, Sa 16 –18 oder für Gruppen ab 5 Pers. nach Vereinbarung.
Luglio – metà ott. ma, gio, sa 16 –18. Per gruppi da 5 persone su prenotazione.
Fanadur– mez oct. ma, gie, so 16 –18 u per gruppas a partir da 5 pers. tenor cunvegna.

St.  Antö-
nien

OrtSmuSeum «POScht-chäller»
Platz, 7246 St.  Antönien, Tel. 081 332 28 81

Mitte Juli – Mitte Sept. und Weihnachten – Mitte März auf Anfrage (Gruppen). 
Metà luglio – metà sett. e natale – metà marzo secondo accordi (gruppi).
Mez fan.– mez sett. e Nadal – mez mars sin dumonda (gruppas).

St.moritz Berry muSeum
Via Arona 32, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 30 18, www.berrymuseum.com

4. Juli–3. Okt. und 15. Dez.–2. April Mi–Mo 10–13 und 16–19. 
4 luglio–3 ott. e 15 dic.–2 aprile me–lu 10–13 e 16–19. 
4 fan.–3 oct. e 15 dec.–2 avrigl me–gli 10–13 e 16–19.

mili WeBer-Stiftung
Via Dimlej 35, zwischen Bahnhof und Meierei, 7500 St.Moritz, Tel. 079 53 99 777

Führungen nach Vereinbarung (Tel. von 9–18 Uhr).
Visite guidate secondo accordi (telefono occupato dalle 9–18).
Visitas guidadas tenor cunvegna (tel. da 9–18).

muSeum engiAdinAiS
Via dal Bagn 39, 7500 St. Moritz, Tel. 081 833 43 33, www.engadiner-museum.ch

Juni –Okt. So – Fr 10 –12 und 14 –17. 2013 wegen Umbau geschlossen.
Giugno– ott. do–ve 10 –12 e 14 –17. 2013 chiuso per restauri.
Zercladur–oct. du–ve 10 –12 e 14 –17. Il 2013 serrà pervi da lavurs da transfurmaziun.

SegAntini muSeum
Via Somplaz 30, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 44 54, www.segantini-museum.ch

20.Mai–20.Okt. und 10.Dez.–20. April: Di–So 10–12, 14–18.  
20 mag.–20 ott. e 10 dic .–20 aprile: ma–do 10–12, 14–18. 
20 matg–20 oct. e 10 dec .–20 avrigl: ma–du 10–12, 14–18.

Stampa muSeO dellA vAl BregAgliA «ciäSA grAndA»
7605 Stampa, Tel. 081 822 17 16 oder 081 822 17 39 oder 081 822 16 07 
info@ciaesagranda.ch, www.ciaesagranda.ch

1. Juni–20.Oktober, täglich 14–17; auch Mo oder nach Anfrage.
1o giugno –20 ottobre, giornalmente 14–17; anche lunedì o su richiesta.    
1. zercl.–20 oct., mintga di 14–17; er il glindesdi u sin dumonda.

PAlAzzO cAStelmur
7605 Stampa-Coltura, Tel. 081 822 15 54 oder 081 822 11 34
info@castelmur.ch, www.castelmur.ch

1. Juni –15. Oktober, Di –So 14 –17, 15. Juli –15. September Di–So 11–17. 
1o giugno –15 ottobre, ma – do 14 –17,  15 luglio –15 settembre ma – do 11–17.
1. zercl.–15 oct., ma – du 14 –17, 15 fan.–15 sett. ma – du 11–17.

Strada BuchdrucKmuSeum StAmPAriA
7558 Strada i.E., Tel. 081 866 32 24, www.stamparia.ch

Mai–Okt. Sa 15–17, Juli  und Aug. Do, Sa 15–17. Für Gruppen auch nach Vereinbarung.
Maggio–ott. sa 15–17, lugl. ed agosto gio, sa 15–17. Per gruppi anche secondo accordi.
Matg–oct. so 15–17, fanadur ed avust gie, so 15–17. Per gruppas era tenor cunvegna.

Sufers feStungSmuSeum creStAWAld
7435 Sufers, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien), www.crestawald.ch

2. Juni– 27. Okt. Sa 10 –17; 22. Juli–12. Aug. täglich 10–17. Gruppenführungen auf Anfrage ganzjährig. Au-
dio Guide in D/E/I  |  2 giugno–27 ott. sa 10 –17; 22 luglio–12 agosto giornalmente 10–17. A richiesta visite 
guidate per gruppi tutto l‘anno. Audioguida in D/E/I  |  2 zercl.–27 oct. so 10 –17; 22 fan.–12 avust mintga 
di 10–17. Visitas guidadas per gruppas sin dumonda durant l‘entir onn. Guid auditiv en tud./engl./tal.

tarasp SchlOSS / chAStè
7553 Tarasp, Tel. 081 864 93 68 (J. Fanzun)
www.schloss-tarasp.ch

20. Mai–10. Juli täglich um 14.30, 15.30; 11. Juli–20. Aug. täglich um 11.00, 14.30, 15.30, 16.30; 21. Aug.–20. 
Okt. täglich um 14.30, 15.30. Weihnachten bis Ostern: Di, Do 16.30. Für Gruppen auch nach Vereinba-
rung.  |   20 maggio–10 luglio giornalmente 14.30, 15.30; 11 luglio–20 agosto giornalmente 11, 14.30,15.30, 
16.30; 21 agosto–20 ott. giornalmente 14.30, 15.30. Natale–Pasqua: ma, gio 16.30. Per gruppi anche se-
condo accordi.  |  20 matg–10 fan. mintga di 14.30, 15.30; 11 fan.–20 avust mintga di 11, 14.30, 15.30, 16.30; 
21 avust–20 oct. mintga di 14.30, 15.30. Nadal–Pasca: ma, gie 16.30. Per gruppas era tenor cunvegna.

trimmis heimAtmuSeum trimmiS
Büel 20, 7202 Says, Tel. 081 353 48 96, trimmis@gr.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

trun muSeum SurSilvAn, cuOrt ligiA griSchA
Via principala, 7166 Trun, Tel. 081 943 11 39, w.k.A.: Tel. 081 943 33 88, www.trun.ch

15. April –31. Okt., Mo, Mi, Sa, 2. und 4. So im Monat 14 –17. Für Gruppen auf Voranmeldung auch 
ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  15 aprile –31 ottobre, lu, me, sa, 2a e 4. do del mese, 14 –17. Per gruppi 
secondo accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  15 avrigl –31 oct., gli, me, so, 2. e 4. du dal mais 14 –17. 
Per gruppas sin preannunzia er ordaifer las uras d‘avertura.

valchava muSeum chASA JAurA vAlchAvA
7535 Valchava, Tel. 081 858 53 17, www.museumchasajaura.ch

Mitte Juni–Mitte Okt. Mi – Fr 10 –12, 14 –17, Sa, So 15 –18. Im Winter nach Vereinbarung.   
Metà giugno–metà ott. me –ve 10 –12, 14 –17, sa, do 15 –18. In inverno secondo accordi.    
Mez zercl.– mez oct. me –ve 10 –12, 14 –17, so, du 15 –18. L‘enviern tenor cunvegna.

vals heimAtmuSeum gAndAhuS
7132 Vals, Tel. 081 935 11 50 oder 081 920 70 70 (Visit Vals Tourismus)

1. Mai– 31. Okt.: Führungen Di 14; Mi und Fr 16. Anmeldung bis jeweils 11.30 bei Visit Vals.
1o maggio–31 ott.: Visite guidate ma 14; me e ve 16. Ann. fino alle 11.30, Ufficio turistico.
1. matg–31 oct.: visitas guidadas ma 14; me e ve 16.  Annunzias fin 11.30 (tel. 081 920 70 70).

vicoso-
prano

PretOriO e tOrre rOtOndA
7603 Vicosoprano, Tel. 081 822 60 60 (Cancelleria comunale)

1.  Mai–31.  Oktober täglich 8.30–18. Ausserhalb der Öffnungszeiten nach Vereinbarung mit der Gemein-
dekanzlei.  |  1o maggio–31 ottobre giornalmente 8.30–18. Negli altri giorni secondo accordi con la 
cancelleria comunale.  |  1.  matg–31 oct. mintga di 8.30–18. Ordaifer las uras d‘avertura tenor cunvegna 
cun la chanzlia communala.

vnà muSeum lOcAl
Stradella, 7557 Vnà, Tel. 081 866 37 70, 081 866 34 17

Juli –Ende September, So 15.30 –18 oder nach Vereinbarung.
Luglio –fine settembre, do 15.30 –18 o secondo accordi. 
Fanadur– fin da settember, du 15.30 –18 u tenor cunvegna.

Waltens-
burg/vuorz

Arcun dA trAdiziun / heimAtmuSeum
Casa Cadruvi, 7158 Waltensburg/Vuorz, Tel. 081 941 13 31 (Verkehrsverein)

Nach Vereinbarung mit dem Verkehrsverein. 
Secondo accordi con l’Ufficio turistico.   
Tenor cunvegna cun il biro da traffic.

zernez SchWeizeriScher nAtiOnAlPArK
Schweizerischer Nationalpark, 7530 Zernez, Tel. 081 851 41 41, www.nationalpark.ch 

17.  Mai–28.  Oktober 8.30–18. Im Winter Mo–Fr 9–12 und 14–17; 26. Dez.–6. Jan. und 26. Jan.–10. März 
Mo–Sa 9–17 und So 14–17.  |  17 maggio–28 ott. 8.30–18. In inverno lu–ve 9–12 e 14–17; 26 dic.–6 genn. 
e 26 genn.–10 marzo lu–sa 9–17 e do 14–17.  |  17 matg–28 oct. 8.30–18. L’enviern gli–ve 9–12 e 14–17; 26 
dec.–6 schan. e 26 schan.–10 mars gli–so 9–17 e du 14–17.

zillis-
reischen

AuSStellung Kirche zilliS
Am Postplatz, 7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 661 22 55, www.zillis-reischen.ch

1. April–1. November, täglich 9–18, Kirche täglich 9–18; 2. Nov.–27. März So 10–16 und auf Anfrage, 
Kirche täglich 9–17.  |  1o aprile–1o novembre, giornalmente 9–18, chiesa giornalmente 9–18; 2 nov.–27 
marzo do 10–16 e secondo accordi, chiesa giornalmente 9–17.  |  1. avrigl–1. nov. mintga di 9–18, basel-
gia mintga di 9–18; 2 nov.–27 mars du 10–16 e sin dumonda, baselgia mintga di 9–17.

BergBAumuSeum  AlP tASPin
7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien)
www.naturpark-beverin.ch

Führungen zu Museum und Stollen auf Taspin Juli–Sept. jeweils Mi 12.30–16.30 oder auf Anfrage. An-
meldung bei Viamala Ferien. Ausstellung zum Bergbau im ehemaligen Postgebäude in Innerferrera täg-
lich 9–18.  |  Visite guidate al museo e ai cunicoli all’Alpe Taspin luglio–sett. me 12.30–16.30 o secondo 
accordi. Ann. al ufficio turistico. Esposizione sulle miniere metallifere nell’ex edificio della Posta a 
Innerferrera, tutti i giorni dalle 9–18  |  Visitas guidadas dal museum e da las minieras sin l’Alp Taspegn  
fan.–sett. ma 12.30–16.30 u sin dumonda. Annunzias a Viamala vacanzas. Exposiziun davart minieras en 
l’anteriur edifizi da la posta ad Innerferrera mintga di 9–18.

tgeA dA SchOnS
Nähe St.Martins-Kirche, 7432 Zillis, Tel. 079 768 67 47

Juli–August, täglich 10 –12, 14–17 und auf Anfrage.
Luglio–agosto, giornalmente 10–12, 14–17 e secondo accordi.
Fan.–avust, mintga di 10–12, 14–17 e sin dumonda.

zuoz cAferAmA
Chesa Cafè, 7524 Zuoz, Tel. 081 854 27 27, www.cafe-badilatti.ch

16. Juni–19. Okt. und 17. Dez.–22. März: Mo–Fr 15–18. Führungen auf Voranmeldung Do 16.   
16 giugno–19 ott. e 17 dic.–22 marzo: lu–ven 15–18. Visite guidate secondo accordi gio 16.   
16 zercl.–19 oct. e 17 dec.–22 mars: gli–ve 15–18. Visitas guidadas sin preannunzia gie 16.
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Safien Safier HeiMatMuSeuM
Safien / Camana-Boda
Tel. 081 647 11 61 (Marie Blumer-Buchli) oder 081 647 11 17 (Sebastian Gander)

Mai–Oktober, jeden 2.Sonntag (ab 13.  Mai ) 14–17 oder nach telefonischer Vereinbarung. Im Winter 
nach telefonischer Vereinbarung.  |  Maggio–ottobre, ogni 2o do (dal 13 maggio) 14–17 o secondo ac-
cordi telefonici. In inverno secondo accordi telefonici.  |  Matg–october, mintga 2. du (davent dals 13 da 
matg) 14–17 u tenor cunvegna telefonica. L‘enviern tenor cunvegna telefonica.

Samedan KulturArchiv OBerengAdin
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 35 31, www.kulturarchiv.ch

Ganzes Jahr Do 14–19 und auf Anfrage. Führungen Do 16 und 17.
Tutto l‘anno gio 14–19 e su richiesta. Visite guidate gio 16 e 17. 
L‘entir onn gie 14–19 e sin dumonda. Visitas guidadas gie 16 e 17.

MuSeuM CHeSa Planta
Plazzet, 7503 Samedan, Tel. 081 852 12 72

chesaplanta@me.com, www.chesaplanta.ch

7. Juli–13.Okt., Juli–Aug. Mi–So 15–18, Sept.–Okt. Mi–Fr 15–18. Führungen jeweils Do 16.30, auch vom 
20. Dez.–4. April Do 16.30.  |  7 luglio– 13 ott., luglio–agosto me–do 15–18, sett.–ott. me–ve 15–18. Visite 
guidate gio 16.30, anche 20 dic.–4 aprile gio 16.30.  |  7 fan.–13 oct., fan.–avust me–du 15–18, sett.–oct. 
me–ve 15–18. Visitas guidadas gie 16.30, era 20 dec.–4 avrigl gie 16.30.

Samnaun tAlmuSeum chASA reticA
Plan, 7562 Samnaun-Plan, Tel. 081 868 58 58 (Samnaun Tourismus)
info@samnaun.ch, www.samnaun.ch

Führungen Juni–Oktober Do 18 Uhr, Dez.–April Do 17 (Voranmeldung erwünscht), Gruppen auf Anfrage.  
Visite guidate giugno–ott. gio 18, dic.–aprile gio 17 (per favore annunciarsi), gruppi secondo accordi.
Visitas guidadas zercl.–oct. gie 18, dec.–avr. gie 17 (sin preannunzia). Gruppas tenor cunvegna telefonica.

San carlo mulinO AinO
7741 San Carlo, Tel. 081 844 05 71 (Ente Turistico Valposchiavo)
centro@mulinoaino.ch, www.mulinoaino.ch

Juni– Okt. Mi 15–17. Führungen auf deutsch u. ital. nach Voranmeldung jederzeit möglich. In Zusammen-
arbeit mit dem Museo Poschiavino Führung «Vom Feld auf den Tisch».  |  Giugno–ott. me 15–17. Visite 
guidate in tedesco e in italiano. Il programma «Dal campo alla tavola» è realizzato in collaborazione con 
il Museo Poschiavino.  |  Zercl.– oct. me 15–17. Visitas cun guid en tudestg e talian. La visita guidada 
«Dal champ sin maisa» vegn purschida en collavuraziun cun il Museo Poschiavino.

San vittore muSeO mOeSAnO
Palazzo Viscardi, 6534 San Vittore, Tel. 091 827 16 66
museomoesano@bluewin.ch, www.museomoesano.ch

3. März– 1. Dez. Mi, Fr, Sa 14 –17. Archäologisches Labor offen nach Voranmeldung.
3 marzo– 1o dic. me, ve, sa 14 –17. Laboratorio archeologico aperto su prenotazione.
3 mars– 1. dec. me, ve, so 14 –17. Il laboratori archeologic è avert sin preannunzia.

Savognin muSeum regiunAl
Curvanera, 7460 Savognin, Tel. 081 684 10 20 oder 081 659 16 16 (Savognin Tourismus)
www.museumsavognin.ch

Juli–August Di 19.30–21, Do 15–18; Sept.–Oktober Di 19.30–21. Weihnachten–Ostern: Di 16.30–18. 
Luglio–agosto ma 19.30–21, gio 15–18; sett.–ott. ma 19.30–21. Natale–Pasqua: ma 16.30–18. 
Fanadur–avust  ma 19.30–21, gie 15–18; sett.–oct. ma 19.30–21. Nadal–Pasca: ma 16.30–18.

S-charl muSeum SchmelzrA
Val S-charl (13 km von Scuol), 7550 Scuol, Tel. 081 864 86 77 oder 
Tel. 081 861 22 22 (Scuol Tourismus)

17. Juni–21. Okt. Di–Fr, So 14–17. Gruppen nach tel. Vereinbarung. Stollenexkursion jeden Mi und Fr (An-
meldung bei Scuol Tourismus).  |  17 giugno–21 ott. ma–ve, do 14–17. Gruppi secondo accordi telefonici. 
Escursione nei cunicoli ogni me e ve (prenot. presso Scuol Tourismus)  |  17 zercl.–21 oct. ma–ve, du 
14–17. Gruppas tenor cunvegna. Excursiun en la galaria mintga me e ve (annunzias a Scuol Turissem).

Schmitten OrtSmuSeum
Kirchweg, 7493 Schmitten, Tel. 079 214 83 17 (M. Fürsinger), 081 404 16 21 
(E. Gruber), 081 404 13 24 (A. Steiger) oder 081 416 44 48 (S. Bergamin)

Juli – Oktober: Mi 17–18.30 oder nach telefonischer Vereinbarung. Tonbildschau im Museum.
Luglio – ottobre: me 17–18.30 o secondo accordi telefonici. Museo con Diaporama.
Fanadur–october: me 17–18.30 u tenor cunvegna telefonica. Revista audiovisuala en il museum.

Schnaus hiStOriSche WerKStätte geBrüder giger
Mulin, 7130 Schnaus, Tel. 081 925 14 40
www.mulin-schnaus.ch

Juli–Mitte August, Sa 13.30–17 oder nach Vereinbarung. Jeweils Ostersonntag: Eiersuchen; Sa nach 
Auffahrt: Schweiz. Mühletag.  |  Luglio–metà agosto, sa 13.30–17 o secondo accordi telefonici. Il lunedì 
di pasqua: caccia alle uova; sabato dopo l’Ascensione: giornata svizzera di mulini.  |  Fan.–mez avust, so 
13.30–17 e tenor cunvegna. Mintgamai la dumengia da Pasca: tschertgar ovs; sonda suenter Ascen-
siun: Di svizzer dals mulins.

Scuol nAirS, zentrum für gegenWArtSKunSt
Nairs, Posthaltestelle Nairs, PF 71, 7550 Scuol. Tel. 081 864 98 02
info@nairs.ch, www.nairs.ch

23. Juni–29. Sept. Do–So 15–18 oder nach Vereinb. Abendprogramm ab 20, Details unter www.nairs.ch  |
23 giugno–29 sett. gio–do 16–19 o secondo accordi. Programma serale dalle 20, dettagli al sito 
www.nairs.ch  |  23 zercl.–29 sett. gie–du 16–19 u tenor cunvegna. Program da la saira a partir da las 20, 
detagls sin www.nairs.ch

muSeum d’engiAdinA BASSA
Plaz, 7550 Scuol, Tel. 081 861 22 22 (Engadin/Scuol Tourismus)

Mai–Oktober Di, Fr 16–18. Führungen auf Anfrage. Jeweils Mo 14.30 Dorfbesichtigung mit Museumsbe-
such. Anmeldung bis Mo 11 h.  l  Maggio–ott. ma, ve 16–18. Visite guidate su prenotazione. Lu 14.30 visita 
guidata del villaggio e del museo. Prenotazioni fino a lu alle 11.  l  Matg–oct. ma, ve 16–18. Visitas guida-
das sin preannunzia. Mintgamai gli, 14.30, visita guidada tras il vitg ed il museum. Annunzias fin gli 11.

Sedrun muSeum «lA truAiSch»
Via dil Bogn 11, 7188 Sedrun, Tel. 081 949 13 43
museum@tujetsch.ch, www.tujetsch.ch

1. Juli – 31. Okt., 20. Dez.– Ostern: Di, Fr sowie 1. So des Monats 15 –18. Gruppen auf Anfrage. Filmvor-
führungen.  |  1o luglio – 31 ott., 20 dic.–Pasqua: ma, ve, nonché 1a do del mese 15 –18. Gruppi secondo 
accordi. Proiezione di film.  |  1. fan.– 31 oct., 20 dec.–Pasca: ma, ve e 1. du dal mais 15 –18. Gruppas 
tenor cunvegna. Projecziuns da films.

Seewis AlPmuSeum fASOnS
Wanderroute Seewis – Alp Fasons – Scesaplana Hütte SAC, Tel. 081 300 01 20
www.alpmuseumseewis.ch

Mitte Juni–Mitte September jeweils So 10–16  bei guter Witterung.
Metà giugno–metà settembre, do 10–16 in caso di bel tempo. 
Mez zercladur–mez settember, du 10–16 da bun‘aura. 

Sils i. 
domleschg

KulturrAum viAmAlA
7411 Sils i. D., Tel. 081 630 07 01
info@kulturraumviamala.ch, www.kulturraumviamala.ch

Wege begehbar Mitte Mai bis Oktober. Details unter Tel. 081 630 07 01.
Sentieri aperti metà maggio fin’ottobre. Detagli 081 630 07 01.
Sendas accessiblas a partir da mez matg enfin la fin d‘october. Detagls 081 630 07 01.

Sils /
Segl maria

AndreA rOBBi muSeum
Im Dorfkern, Chesa Fonio, 7514 Sils Maria, Tel. 081 826 63 32, 079 405 96 35 
oder 044 242 37 27, www.andrearobbimuseum.ch

14. Juni–19. Oktober und 18. Dez.–19. April Di–So 16–18. 
14 giugno–19 ottobre e 18 dicembre–19 aprile ma–do 16–18. 
14 zercladur–19 october e 18 december–19 avrigl ma–du 16–18. 

nietzSche-hAuS
7514 Sils Maria, Tel. 081 826 53 69, Fax 081 826 53 34, www.nietzschehaus.ch

12. Juni–21. Oktober und 18. Dezember–7. April: Di–So 15–18. 
12 giugno–21 ottobre e 18 dicembre–7 aprile: ma–do 15–18.
12 zercladur–21 october e 18 december–7 avrigl: ma–du 15–18.

Splügen heimAtmuSeum rheinWAld
Von Schorsch-Haus, Oberdorfplatz 65, 7435 Splügen
Tel. 081 664 13 62 oder 081 650 90 30 (Viamala Ferien)

Juli – Mitte Okt. Di, Do, Sa 16 –18 oder für Gruppen ab 5 Pers. nach Vereinbarung.
Luglio – metà ott. ma, gio, sa 16 –18. Per gruppi da 5 persone su prenotazione.
Fanadur– mez oct. ma, gie, so 16 –18 u per gruppas a partir da 5 pers. tenor cunvegna.

St.  Antö-
nien

OrtSmuSeum «POScht-chäller»
Platz, 7246 St.  Antönien, Tel. 081 332 28 81

Mitte Juli – Mitte Sept. und Weihnachten – Mitte März auf Anfrage (Gruppen). 
Metà luglio – metà sett. e natale – metà marzo secondo accordi (gruppi).
Mez fan.– mez sett. e Nadal – mez mars sin dumonda (gruppas).

St.moritz Berry muSeum
Via Arona 32, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 30 18, www.berrymuseum.com

4. Juli–3. Okt. und 15. Dez.–2. April Mi–Mo 10–13 und 16–19. 
4 luglio–3 ott. e 15 dic.–2 aprile me–lu 10–13 e 16–19. 
4 fan.–3 oct. e 15 dec.–2 avrigl me–gli 10–13 e 16–19.

mili WeBer-Stiftung
Via Dimlej 35, zwischen Bahnhof und Meierei, 7500 St.Moritz, Tel. 079 53 99 777

Führungen nach Vereinbarung (Tel. von 9–18 Uhr).
Visite guidate secondo accordi (telefono occupato dalle 9–18).
Visitas guidadas tenor cunvegna (tel. da 9–18).

muSeum engiAdinAiS
Via dal Bagn 39, 7500 St. Moritz, Tel. 081 833 43 33, www.engadiner-museum.ch

Juni –Okt. So – Fr 10 –12 und 14 –17. 2013 wegen Umbau geschlossen.
Giugno– ott. do–ve 10 –12 e 14 –17. 2013 chiuso per restauri.
Zercladur–oct. du–ve 10 –12 e 14 –17. Il 2013 serrà pervi da lavurs da transfurmaziun.

SegAntini muSeum
Via Somplaz 30, 7500 St.Moritz, Tel. 081 833 44 54, www.segantini-museum.ch

20.Mai–20.Okt. und 10.Dez.–20. April: Di–So 10–12, 14–18.  
20 mag.–20 ott. e 10 dic .–20 aprile: ma–do 10–12, 14–18. 
20 matg–20 oct. e 10 dec .–20 avrigl: ma–du 10–12, 14–18.

Stampa muSeO dellA vAl BregAgliA «ciäSA grAndA»
7605 Stampa, Tel. 081 822 17 16 oder 081 822 17 39 oder 081 822 16 07 
info@ciaesagranda.ch, www.ciaesagranda.ch

1. Juni–20.Oktober, täglich 14–17; auch Mo oder nach Anfrage.
1o giugno –20 ottobre, giornalmente 14–17; anche lunedì o su richiesta.    
1. zercl.–20 oct., mintga di 14–17; er il glindesdi u sin dumonda.

PAlAzzO cAStelmur
7605 Stampa-Coltura, Tel. 081 822 15 54 oder 081 822 11 34
info@castelmur.ch, www.castelmur.ch

1. Juni –15. Oktober, Di –So 14 –17, 15. Juli –15. September Di–So 11–17. 
1o giugno –15 ottobre, ma – do 14 –17,  15 luglio –15 settembre ma – do 11–17.
1. zercl.–15 oct., ma – du 14 –17, 15 fan.–15 sett. ma – du 11–17.

Strada BuchdrucKmuSeum StAmPAriA
7558 Strada i.E., Tel. 081 866 32 24, www.stamparia.ch

Mai–Okt. Sa 15–17, Juli  und Aug. Do, Sa 15–17. Für Gruppen auch nach Vereinbarung.
Maggio–ott. sa 15–17, lugl. ed agosto gio, sa 15–17. Per gruppi anche secondo accordi.
Matg–oct. so 15–17, fanadur ed avust gie, so 15–17. Per gruppas era tenor cunvegna.

Sufers feStungSmuSeum creStAWAld
7435 Sufers, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien), www.crestawald.ch

2. Juni– 27. Okt. Sa 10 –17; 22. Juli–12. Aug. täglich 10–17. Gruppenführungen auf Anfrage ganzjährig. Au-
dio Guide in D/E/I  |  2 giugno–27 ott. sa 10 –17; 22 luglio–12 agosto giornalmente 10–17. A richiesta visite 
guidate per gruppi tutto l‘anno. Audioguida in D/E/I  |  2 zercl.–27 oct. so 10 –17; 22 fan.–12 avust mintga 
di 10–17. Visitas guidadas per gruppas sin dumonda durant l‘entir onn. Guid auditiv en tud./engl./tal.

tarasp SchlOSS / chAStè
7553 Tarasp, Tel. 081 864 93 68 (J. Fanzun)
www.schloss-tarasp.ch

20. Mai–10. Juli täglich um 14.30, 15.30; 11. Juli–20. Aug. täglich um 11.00, 14.30, 15.30, 16.30; 21. Aug.–20. 
Okt. täglich um 14.30, 15.30. Weihnachten bis Ostern: Di, Do 16.30. Für Gruppen auch nach Vereinba-
rung.  |   20 maggio–10 luglio giornalmente 14.30, 15.30; 11 luglio–20 agosto giornalmente 11, 14.30,15.30, 
16.30; 21 agosto–20 ott. giornalmente 14.30, 15.30. Natale–Pasqua: ma, gio 16.30. Per gruppi anche se-
condo accordi.  |  20 matg–10 fan. mintga di 14.30, 15.30; 11 fan.–20 avust mintga di 11, 14.30, 15.30, 16.30; 
21 avust–20 oct. mintga di 14.30, 15.30. Nadal–Pasca: ma, gie 16.30. Per gruppas era tenor cunvegna.

trimmis heimAtmuSeum trimmiS
Büel 20, 7202 Says, Tel. 081 353 48 96, trimmis@gr.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

trun muSeum SurSilvAn, cuOrt ligiA griSchA
Via principala, 7166 Trun, Tel. 081 943 11 39, w.k.A.: Tel. 081 943 33 88, www.trun.ch

15. April –31. Okt., Mo, Mi, Sa, 2. und 4. So im Monat 14 –17. Für Gruppen auf Voranmeldung auch 
ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  15 aprile –31 ottobre, lu, me, sa, 2a e 4. do del mese, 14 –17. Per gruppi 
secondo accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  15 avrigl –31 oct., gli, me, so, 2. e 4. du dal mais 14 –17. 
Per gruppas sin preannunzia er ordaifer las uras d‘avertura.

valchava muSeum chASA JAurA vAlchAvA
7535 Valchava, Tel. 081 858 53 17, www.museumchasajaura.ch

Mitte Juni–Mitte Okt. Mi – Fr 10 –12, 14 –17, Sa, So 15 –18. Im Winter nach Vereinbarung.   
Metà giugno–metà ott. me –ve 10 –12, 14 –17, sa, do 15 –18. In inverno secondo accordi.    
Mez zercl.– mez oct. me –ve 10 –12, 14 –17, so, du 15 –18. L‘enviern tenor cunvegna.

vals heimAtmuSeum gAndAhuS
7132 Vals, Tel. 081 935 11 50 oder 081 920 70 70 (Visit Vals Tourismus)

1. Mai– 31. Okt.: Führungen Di 14; Mi und Fr 16. Anmeldung bis jeweils 11.30 bei Visit Vals.
1o maggio–31 ott.: Visite guidate ma 14; me e ve 16. Ann. fino alle 11.30, Ufficio turistico.
1. matg–31 oct.: visitas guidadas ma 14; me e ve 16.  Annunzias fin 11.30 (tel. 081 920 70 70).

vicoso-
prano

PretOriO e tOrre rOtOndA
7603 Vicosoprano, Tel. 081 822 60 60 (Cancelleria comunale)

1.  Mai–31.  Oktober täglich 8.30–18. Ausserhalb der Öffnungszeiten nach Vereinbarung mit der Gemein-
dekanzlei.  |  1o maggio–31 ottobre giornalmente 8.30–18. Negli altri giorni secondo accordi con la 
cancelleria comunale.  |  1.  matg–31 oct. mintga di 8.30–18. Ordaifer las uras d‘avertura tenor cunvegna 
cun la chanzlia communala.

vnà muSeum lOcAl
Stradella, 7557 Vnà, Tel. 081 866 37 70, 081 866 34 17

Juli –Ende September, So 15.30 –18 oder nach Vereinbarung.
Luglio –fine settembre, do 15.30 –18 o secondo accordi. 
Fanadur– fin da settember, du 15.30 –18 u tenor cunvegna.

Waltens-
burg/vuorz

Arcun dA trAdiziun / heimAtmuSeum
Casa Cadruvi, 7158 Waltensburg/Vuorz, Tel. 081 941 13 31 (Verkehrsverein)

Nach Vereinbarung mit dem Verkehrsverein. 
Secondo accordi con l’Ufficio turistico.   
Tenor cunvegna cun il biro da traffic.

zernez SchWeizeriScher nAtiOnAlPArK
Schweizerischer Nationalpark, 7530 Zernez, Tel. 081 851 41 41, www.nationalpark.ch 

17.  Mai–28.  Oktober 8.30–18. Im Winter Mo–Fr 9–12 und 14–17; 26. Dez.–6. Jan. und 26. Jan.–10. März 
Mo–Sa 9–17 und So 14–17.  |  17 maggio–28 ott. 8.30–18. In inverno lu–ve 9–12 e 14–17; 26 dic.–6 genn. 
e 26 genn.–10 marzo lu–sa 9–17 e do 14–17.  |  17 matg–28 oct. 8.30–18. L’enviern gli–ve 9–12 e 14–17; 26 
dec.–6 schan. e 26 schan.–10 mars gli–so 9–17 e du 14–17.

zillis-
reischen

AuSStellung Kirche zilliS
Am Postplatz, 7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 661 22 55, www.zillis-reischen.ch

1. April–1. November, täglich 9–18, Kirche täglich 9–18; 2. Nov.–27. März So 10–16 und auf Anfrage, 
Kirche täglich 9–17.  |  1o aprile–1o novembre, giornalmente 9–18, chiesa giornalmente 9–18; 2 nov.–27 
marzo do 10–16 e secondo accordi, chiesa giornalmente 9–17.  |  1. avrigl–1. nov. mintga di 9–18, basel-
gia mintga di 9–18; 2 nov.–27 mars du 10–16 e sin dumonda, baselgia mintga di 9–17.

BergBAumuSeum  AlP tASPin
7432 Zillis-Reischen, Tel. 081 650 90 30 (Viamala Ferien)
www.naturpark-beverin.ch

Führungen zu Museum und Stollen auf Taspin Juli–Sept. jeweils Mi 12.30–16.30 oder auf Anfrage. An-
meldung bei Viamala Ferien. Ausstellung zum Bergbau im ehemaligen Postgebäude in Innerferrera täg-
lich 9–18.  |  Visite guidate al museo e ai cunicoli all’Alpe Taspin luglio–sett. me 12.30–16.30 o secondo 
accordi. Ann. al ufficio turistico. Esposizione sulle miniere metallifere nell’ex edificio della Posta a 
Innerferrera, tutti i giorni dalle 9–18  |  Visitas guidadas dal museum e da las minieras sin l’Alp Taspegn  
fan.–sett. ma 12.30–16.30 u sin dumonda. Annunzias a Viamala vacanzas. Exposiziun davart minieras en 
l’anteriur edifizi da la posta ad Innerferrera mintga di 9–18.

tgeA dA SchOnS
Nähe St.Martins-Kirche, 7432 Zillis, Tel. 079 768 67 47

Juli–August, täglich 10 –12, 14–17 und auf Anfrage.
Luglio–agosto, giornalmente 10–12, 14–17 e secondo accordi.
Fan.–avust, mintga di 10–12, 14–17 e sin dumonda.

zuoz cAferAmA
Chesa Cafè, 7524 Zuoz, Tel. 081 854 27 27, www.cafe-badilatti.ch

16. Juni–19. Okt. und 17. Dez.–22. März: Mo–Fr 15–18. Führungen auf Voranmeldung Do 16.   
16 giugno–19 ott. e 17 dic.–22 marzo: lu–ven 15–18. Visite guidate secondo accordi gio 16.   
16 zercl.–19 oct. e 17 dec.–22 mars: gli–ve 15–18. Visitas guidadas sin preannunzia gie 16.
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Arosa SchAnfigger heimAtmuSeum eggAhuuS
Kirchliweg, 7050 Arosa, Tel. 081 377 33 13
www.arosa-museum.ch

19. Juni–19. Oktober Mo, Mi, Fr 14.30–16.30. 1. Dezember–12. April: Di, Fr 14.30–16.30.    
19 giugno–19 ottobre lu, me, ve 14.30–16.30. 1o dicembre–12 aprile: ma, ve 14.30–16.30.   
19 zercl.–19 october gli, me, ve 14.30–16.30. 1. december–12 avrigl: ma, ve 14.30–16.30.

Bergün/
Bravuogn

BAhnmuSeum AlBulA
7482 Bergün/Bravuogn, Tel. 081 420 00 05, www.bahnmuseum-albula.ch

Ab 2. Juni Di–Fr 10–17, Sa, So 10–18. November geschlossen.
Dal 2 giugno ma–ve 10–17, sa, do 10–18. Novembre chiuso.
A partir dals 2 zercl. ma–ve 10–17, so, du 10–18. November serrà.

OrtSmuSeum
Via principela 113a, 7482 Bergün/Bravuogn
Tel. 081 407 16 97 oder 079 222 15 66
www.berguen.ch

16. Juni–21. Oktober: Do, Sa, So 14–17.30, Mi 14–17.30 und 19–21; 23. Dez.–17. März Mi 14–17.30 und 19–21, Do, 
So 14–17.30. Vorführung der Modelleisenbahn Mi 19.30–21, Do 16–17.30, Juli–Aug. auch jeweils Sa 16–17.30.  |
16 giugno–21 ottobre: gio, sa, do 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dic.–17 marzo me 14–17.30 e 19–21, gio, do 
14–17.30. Dimostrazione dei modellini ferroviari me 19.30–21, gio 16–17.30, luglio–agosto anche sa 16–17.30.  |
16 zercl.–21 oct: gie, so, du 14–17.30, me 14–17.30 e 19–21; 23 dec.–17 mars me 14–17.30 e 19–21, gie, du 14–
17.30. Preschentaziun da la viafier da model me 19.30–21, gie 16–17.30, fan.–avust era mintgamai so 16–17.30.

Bonaduz KulturArchiv BOnAduz
Via Nurtal 10, 7402 Bonaduz, Tel. 081 630 22 65 oder 081 641 15 43, www.bonaduz.ch

Fr 14–17, Sa 10–12 oder nach Vereinbarung. 22. Dez.–3. Jan. geschlossen.
Ve 14–17, sa 10–12 o secondo accordi telefonici. 22 dic.–3 gennaio chiuso.
Ve 14–17, so 10–12 u tenor cunvegna telefonica. 22 dec.–3 schaner serrà.

Brusio muSeO cASA BeStA
Brusio-Borgo, 7743 Brusio, Tel. 081 846 55 18 oder 081 846 54 61, www.polomuseale.ch

Juni– September Do 14–16. Nach Voranmeldung Führungen für Gruppen jederzeit möglich.    
Giugno–settembre gio 14–16.  Su prenotazione visite guidate anche fuori dagli orari d’appertura.    
Zercladur– settember gie 14–16. Visitas guidadas sin preannunzia er ordaifer las uras d’avertura.

chur Bündner KunStmuSeum
Postplatz, 7002 Chur, Tel. 081 257 28 68, www.buendner-kunstmuseum.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

Bündner nAturmuSeum
Masanserstrasse 31, 7000 Chur, Tel. 081 257 28 41, www.naturmuseum.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

didAKtiSche AuSStellung urgeSchichte
Tittwiesenstrasse 100, 7000 Chur, Tel. 081 284 72 05, christian.foppa@hispeed.ch
www.chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

KulturfOrum Würth chur
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur, Tel. 081 558 05 58, www.kulturforum-wurth.ch

Mo–So 10–17, Do 10–20. Eintritt frei.
Lu–do 10–17, gio 10–20. Ingresso libero. 
Gli–du 10–17, gie 10–20. Entrada gratuita.

nähmASchinenmuSeum
Tier- + Freizeitpark, Pulvermühlestrasse 79, 7000 Chur
Tel. 081 253 50 70, 081 252 28 06 (P), www.pfaff-chur.ch

Nach telefonischer Vereinbarung.
Secondo accordi telefonici.
Tenor cunvegna telefonica.

POlizeimuSeum grAuBünden
Kantonspolizei Graubünden, Ringstrasse 2, 7001 Chur
Tel. 081 284 11 44, www.kapo.gr.ch

Führungen können individuell vereinbart werden. Eintritt frei.
Visite guidate su prenotazione. Ingresso libero.
Visitas guidadas tenor cunvegna. Entrada gratuita.

rätiScheS muSeum
Hofstrasse 1, 7000 Chur, Tel. 081 257 48 40, www.rm.gr.ch

Di–So 10–17. Montag geschlossen. 
Ma–do 10–17. Lunedì chiuso.
Ma–du 10–17. Glindesdi serrà.

römiSche AuSgrABungen, AreAl AcKermAnn
Am Seilerbahnweg, 7000 Chur
Archäologischer Dienst: Tel. 081 257 48 50
www.archaeologie.gr.ch

Öffentliche Führungen: 5.5., 2.6., 1.9. und 6.10. jeweils Sa 14 Uhr. Schlüsselausleihe möglich gegen Depot-
gebühr von Fr. 20.– bei Chur Tourismus im Bahnhof oder im Rätischen Museum, Hofstrasse 1, Chur.  |  Visite 
guidate: 5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. alle 14. La chiave può essere ritirata presso Coira Turismo/Chur Tourismus alla 
stazione o al Museo retico, Hofstrasse 1, Coira. Il deposito per la chiave è di 20 franchi.  |  Visitas guidadas: 
5.5., 2.6., 1.9. e 6.10. a las 14. La clav pon ins emprestar per in deposit da CHF 20.– tar Cuira Turissem a la sta-
ziun ubain en il Museum retic, Hofstrasse 1, Cuira.

davos heimAtmuSeum
Museumsstrasse 1, 7260 Davos Dorf
Tel. 081 416 26 66, www.heimatmuseum-davos.ch

6. Juni–12. Okt., 2. Jan.–5. April: Mi, Fr, So 15–17.  
6 giugno–12 ott., 2 genn.–5 aprile: me, ve, do 15–17.   
6 zercl.–12 oct., 2 schan.–5 avrigl: me, ve, du 15–17.

Kirchner muSeum dAvOS
Promenade 82, 7270 Davos Platz
Tel. 081 410 63 00, www.kirchnermuseum.ch

Ganzjährig geöffnet. 24. Juni–28. Okt. und 2. Dez.–7. April  Di–So 10–18, übrige Zeit Di–So 14–18. Führungen 
auf Anfrage.  |  Aperto tutto l’anno. 24 giugno–28 ott. e 2 dic.–7 aprile ma–do 10–18, altri periodi ma–do 
14–18. Visite guidate secondo richiesta.  |  Avert l’entir onn. 24 zercl.–28 oct. e 2 dec.–7 avrigl ma–du 10–18, 
uschiglio ma–du 14–16. Visitas guidadas sin dumonda.

medizinmuSeum
Sonnenhof, Platzstrasse 1, 7270 Davos Platz
Tel. 081 413 52 59

6. Juni–25. Okt., 6. Dez.–18. April Do 17–19 und auf Anfrage. 
6 giugno–25 ott., 6 dic.–18 aprile, gio 17–19 e a richiesta.
6 zercl.–25 oct., 6 dec.–18 avrigl gievgia 17–19 e sin dumonda.

WinterSPOrt-muSeum
Promenade 43, 7270 Davos Platz, Tel. 081 413 24 84, www.wintersportmuseum.ch

14. Juni–18.Okt. und 27. Dez.–28. März Di, Do 16.30–18.30. Gruppenführungen und Apéros auf Anfrage.  
14 giugno–18 ott. e 27 dic.–28 marzo ma, gio 16.30–18.30. Per gruppi e aperitivi su richiesta.  
14 zercl.–18 oct. e 27 dec.–28 mars ma, gie 16.30–18.30. Visitas guidadas per gruppas ed aperos sin dumonda.

davos
Schmelz-
boden

BergBAumuSeum  SchAuBergWerK SilBerBerg
Nähe RhB-Station Monstein
Tel. 081 413 76 03, www.silberberg-davos.ch

6. Juni–13.Okt. Mi 12.45–17, Sa 14–16 und nach Vereinbarung (Gruppen).
6 giugno–13 ottobre me 12.45–17, sa 14–16 e secondo accordi (gruppi). 
6 zercl.–13 oct., me 12.45–17, so 14–16 e tenor cunvegna (gruppas).

davos 
Wiesen

dOrfmuSeum
Obergass, 7484 Davos Wiesen
Tel. 081 404 13 57 oder 078 405 26 02 (Frau Hächler)

Juni–Okt.: Mo 14.30–17.30 und nach telefonischer Vereinbarung.
Giugno–ott.: lu 14.30–17.30 e secondo accordi al telefono. 
Zercladur–oct.: gli 14.30–17.30 e tenor cunvegna telefonica.

disentis /
mustér

KlOStermuSeum
Kloster, 7180 Disentis, Tel. 081 929 69 00, www.kloster-disentis.ch

1. Juni–30. Oktober Di, Do, Sa 14–17. Weihnachten–Ostern, Mi 14–17 und nach Vereinbarung (Gruppen).  
1o giugno–30 ottobre ma, gio, sa 14–17. Natale–Pasqua, me 14–17 e secondo accordi (gruppi).
1. zercl.–30 oct. ma, gie, so 14–17. Nadal–Pasca, me 14–17 e tenor cunvegna (gruppas).

feldis/
veulden

muSeum SOntg hiPPOlytuS
Dorfplatz /Tgea da Plaz, 7404 Feldis /Veulden, Tel. 081 655 10 66

Nach Vereinbarung.
Secondo accordi. 
Tenor cunvegna.

filisur muSeum der Bündner PhOtOgrAPhen 
deS 19. JAhrhundertS
Bahnhofstrasse 190, 7477 Filisur, Tel. 081 404 21 66

Mo und Do 14–17 oder auf Anfrage.
Lu e gio 14–17 o su richiesta.
Gli e gie 14–17 e sin dumonda.
www.badrutt.org/PiBa-0-Museum.htm

flims dAS gelBe hAuS
Hauptstrasse, 7017 Flims Dorf, Tel. 081 936 74 14, www.dasgelbehaus.ch

29. Juni–21. Okt. und Mitte Dez.–Ostern: Di–So 14–18.  
29 giugno–21 ott. e metà dic.–Pasqua: ma–do 14–18.  
29 zercl.–21 oct. e mez dec.–Pasca: ma–du 14–18.

hOtelmuSeum «Belle ePOQue»
Waldhaus Flims, Mountain Resort & Spa, 7018 Flims Waldhaus
Tel. 081 928 48 48, www.waldhaus-flims.ch

17. Mai–14. April Fr–So 16–18. Gruppen nach Vereinbarung. Museums-Dinner auf Anmeldung am 9. Juni, 11. 
August, 29. Sept. und 22. Dez.  |  17 maggio–14 aprile ve–do 16–18. Gruppi secondo accordi.  Cena al Museo 
su prenotazione il 9 giugno, 11 agosto, 29 sett. e 22 dic.   |  17 matg–14 avrigl ve–du 16–18. Gruppas tenor 
cunvegna. Tschaina en il museum sin dumonda ils 9 zercl., 11 avust, 29 sett. e 22 dec.

ftan muglin AlPin
Muglin (Nähe Hotel Paradies), 7551 Ftan, Tel. 081 864 10 07 oder 079 471 76 87 (Cilgia 
Florineth), cilgia.florineth@bluewin.ch

Ganzes Jahr geführte Besichtigungen nach Terminvereinbarung. Juni–Oktober jeden Do 11–15 nach Mög-
lichkeit bei laufender Mühle.  |  Visite guidate tutto l’anno su prenotazione. Giugno–ottobre ogni gio 11–15, 
se possibile il mulino è in funzione.   |  Tenor cunvegna vegnan purschidas l‘entir onn visitas guidadas. 
Zercl.–oct. mintga gie 11–15, sche pussaivel cura ch‘il mulin è en funcziun.

grüsch heimAtmuSeum PrättigAu 
Kulturhaus Rosengarten, Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
museum@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

KulturhAuS rOSengArten
Hauptstrasse 17, 7214 Grüsch, Tel. 081 325 16 82
info@kulturhaus-rosengarten.ch, www.kulturhaus-rosengarten.ch

29. Sept.–18. Nov.: Sa, So 14–17 oder auf Anfrage. Verschiebung der Öffnungszeiten möglich.
29 sett.–18 nov.: sa, do 14–17 o su richiesta.  Cambiamenti negli orari d‘apertura sono possibili.
29 sett.–18 nov.: so, du 14–17 u sin dumonda. Igl è pussaivel che las uras d‘avertura vegnan spustadas.

ilanz muSeum regiunAl SurSelvA 
Städtlistrasse 10, 7130 Ilanz, Tel. 081 925 43 23 (Kasse), 081 925 41 81 (Verwaltung) 
www.museumregiunal.ch

1. Juni–31. Okt. und 27. Dez.–6. April: Di, Do, Sa sowie 1. So des Monats 14–17. Für Gruppen auch nach 
Vereinbarung  |  1o giugno–31 ott. e 27 dic.–6 aprile: ma, gio, sa nonché 1a do del mese 14–17. Gruppi anche 
secondo accordi.  |  1. zercl.–31 oct. e 27 dec.–6 avrigl: ma, gie, so e 1. du dal mais 14–17. Gruppas era tenor 
cunvegna.

Klosters muSeum nutli hüSchi
Kreuzung Monbielerstr./Talstrasse, 7250 Klosters, Tel. 081 422 17 15/079 440 69 48 
http://nutlihueschi.graubuendenkultur.ch

29. Juni–21. Okt. und 4. Jan.–13. April: Mi, Fr 15–17. Führungen auf Anfrage. 
29 giugno–21 ott. e 4 gennaio–13 apr.: me, ve 15–17.  A richiesta visite guidate. 
29 zercl.–21 oct. e 4 schaner–13 avrigl: me, ve 15–17. Visitas guidadas sin dumonda.

laax Arcun dA trAdiziun / OrtSmuSeum
Via Principala, 7031 Laax, Tel. 081 921 65 43 oder 077 202 34 93
www.laax-gr.ch/museum

3. Juli–18. Okt.: Di, Do 15–18 und 27. Dez.–4. April: Do 15–17. Gruppen auch nach Vereinbarung.   
3 luglio–18 ott.: ma, gio 15–18 e 27 dic.–4 aprile: gio 15–17. Gruppi anche secondo accordi.   
3 fan.–18 oct.: ma, gie 15–18 e 27 dec.–4 avrigl: gie 15–17. Gruppas era tenor cunvegna.

lenzer-
heide /
zorten

OrtSmuSeum vAz /OBervAz
Voa da Solis, Zorten, 7082 Vaz/Obervaz, Tel. 081 384 64 45
www.vazobervaz.ch/sites/schule_kultur/ortsmuseum.html

Anfang Juli–Ende Okt. und Mitte Dez.–Ende April: Do 13.30–17. Führungen nach Vereinbarung (Walter 
Brunner 079 202 57 75 , Lili Schwarz 081 384 16 41, Tourismusverein 081 385 11 20)  |  Inizio  lugl.– fine ott. e 
metà dic.–fine aprile: gio 13.30–17. A richiesta visite guidate (079 202 57 75, 081 384 16 41 o 081 385 11 20).  |  
Cumenzament da fan.– fin d`oct., mez dec.–fin d‘avrigl: gie 13.30–17. Visitas guidadas tenor cunvegna (079 
202 57 75, 081 384 16 41 u 081 385 11 20).

maienfeld heidihAuS und JOhAnnA SPyri muSeum
Oberrofels, 7304 Maienfeld, Tel. 081 330 19 12, www.heididorf.ch

15.März–15.November, 10–17. Gruppen auch nach Vereinbarung. 
15 marzo–15 novembre, 10–17. Gruppi anche secondo accordi.  
15 mars–15 nov., 10–17. Gruppas era tenor cunvegna.

maienfeld/
luzisteig

militärmuSeum St. luziSteig
St.Luzisteig, 7304 Maienfeld, Tel. 081 300 40 20 (Bad Ragaz Tourismus)
www.luzisteig.ch

2. Juni–27. Okt. Sa 13–17, Gruppenführungen auf Anfrage auch von März bis November.
2 giugno–27 ott. sa 13–17, a richiesta visite guidate per gruppi anche da marzo a novembre. 
2 zercl.–27 oct. so 13–17, visitas guidadas per gruppas sin dumonda era da mars–november.

müstair KlOStermuSeum
Kloster St.Johann, 7537 Müstair, Tel. 081 851 62 28
visit-museum@muestair.ch, www.muestair.ch

Mai – Okt.: Mo –Sa 9 –12, 13.30 –17, So 13.30 –17. Kirche: 7–20; Nov.– April: Mo –Sa 10 –12, 13.30 –16.30, So 
13.30 –16.30. Kirche: 7–17.  |  Mag.– ott.: lu –sa 9 –12, 13.30 –17, do 13.30 –17. Chiesa: 7–20; Nov.– apr.: lu – sa 
10 –12, 13.30 –16.30, do 13.30 –16.30. Chiesa: 7–17  |  Matg – oct.: gli – so 9 –12, 13.30 –17, du 13.30 –17. Basel-
gia: 7–20; nov.–avr.: gli – so 10 –12, 13.30 –16.30, du 13.30 –16.30. Baselgia: 7–17.

Pontresina muSeum AlPin
Via Maistra 199, 7504 Pontresina, Tel. 081 842 72 73
museum@pontresina.ch, www.pontresina.ch/museumalpin

4.Juni–20.Okt. und 17.  Dez.–13.April: Mo–Sa 16–18, bei Niederschlag 15–18. Spezialöffnungen und 
Museumsführungen auf Anfrage.  |  4 giugno–20 ott. e 17 dic.–13 apr.: lu–sa 16–18, in caso di pioggia 
15–18. Orari d’apertura e visite guidate particolari su richiesta.  |  4 zercl.–20 oct. e 17 dec.–13 avr.: 
gli–so 16–18, en cas da plievgia 15–18. Uras d‘avertura spezialas e visitas guidadas sin dumonda.

Poschiavo KunStmuSeum cASA cOnSOle
Piazza Comunale, Via da Mez 32, 7742 Poschiavo, Tel. 081 844 00 40
conradstiftung@bluewin.ch, www.polomuseale.ch

Di–So 11–16. 1. Nov.–15. Dez. geschlossen. 
Ma–do 11–16. 1o nov.–15 dic. chiuso.   
Ma–du 11–16. 1. nov–15 dec. serrà.

muSeO POSchiAvinO e cASA tOmé
Palazzo De Bassus-Mengotti, 7742 Poschiavo, Tel. 081 834 10 20
museoposchiavino@polomuseale.ch, www.museoposchiavino.ch

19. Juni–Ende August Mi 11–19, Di, Do, Fr 14–17, Sept.–19. Okt. Di, Mi, Fr und 1. So im Monat 14–17. 
Führungen nach Vereinbarung auch ausserhalb der Öffnungszeiten.  |  19 giugno–fine agosto me 
11–19, ma, gio, ve 14–17, sett.–19 ott. ma, me, ve e prima do del mese 14–17. Visite guidate secondo 
accordi anche fuori orario d‘apertura.  |  19 zercl.– fin d‘avust me 11–19, ma, gie, ve 14–17, sett.–19 
oct. ma, me, ve e 1. du dal mais 14–17. Visitas guidadas tenor cunvegna er ordaifer las uras d‘avertura.
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